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Consejos antes de usar
Gracias por elegir nuestro producto. Para garantizar un uso óptimo y su satisfacción, revise 
cuidadosamente las siguientes instrucciones:
Este producto es una cámara digital de alta definición equipada con capacidades de 
zoom óptico.
Esta cámara es compatible con tarjetas SD de hasta 256GB de capacidad. Para un 
rendimiento óptimo en la grabación de video, se recomienda utilizar una tarjeta de alta 
velocidad U3 de una marca reconocida, con una velocidad mínima de lectura de 100�Mb/s 
y una velocidad de escritura de 60Mb/s o superior.
Las imágenes incluidas en este manual de usuario se proporcionan solo como referencia y 
pueden no coincidir exactamente con el producto real. Para obtener detalles precisos, 
consulte las funciones del producto real.
Para un rendimiento óptimo, asegúrese de que la batería esté completamente cargada 
antes de usarlo.
Descripción de funciones
Apariencia del producto

7. OK (Confirmar)
8. Flash y tecla derecha
9. Configuración Macro/AF/MF y tecla
izquierda
10. Temporizador y tecla hacia abajo
11. Eliminar
12. Menú

1. Reproducción
2. Bloqueo AE/AF (Exposición Automática /
Enfoque Automático)
3. Luz indicadora
4. Lámpara de asistencia de enfoque
5. Luz LED de relleno
6. Configuración de EV (Valor de Exposición)
y tecla de aumento

13. Zapata fría
14. Altavoz
15. HDMI/USB/SD/MIC
16. Micrófono (MIC)
17. Orificio para montaje en trípode
18. Batería

19. Control de Teleobjetivo/Gran Angular
20. Obturador
21. Grabación de video
22. Dial de modos para fotografía
23. Encendido/Apagado
24. DISP (Pantalla)
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Botón de Encendido:
Mantenga presionado el botón de encendido durante 3 segundos para encender o 
apagar.

Acercar/Alejar:
Durante la vista previa en tiempo real, acerque/aleje ajustando hacia la izquierda o 
derecha. En modo de enfoque manual, ajuste la claridad del enfoque moviendo 
hacia la izquierda o derecha.
Durante la reproducción, acerque/aleje imágenes ajustando hacia la izquierda o 
derecha.

Botón del Obturador:
Durante la vista previa en tiempo real, presione ligeramente hasta la mitad para 
enfocar, luego presione completamente para tomar una foto.

Grabación de Video:
Iniciar/Detener rápidamente la grabación de video.

Botón DISP:
Alterna entre tres modos de visualización de pantalla: Normal, Simplificado y Pantalla 
Apagada.

T/W

2. Explicación de Teclas y Funciones
(Dial de Modos) Modo Fotografía: En la pantalla de previsualización, gire manualmente el 
dial hacia la izquierda o derecha para seleccionar el modo de disparo deseado.                         

-- Exposición Manual
-- Modo Video
-- Prioridad del Obturador
-- Exposición Automática Programada
-- Modo Escena
-- Modo Disparo Continuo
-- Modo Escena Inteligente
-- Modo Filtro

Luces Indicadoras:
(Luz Indicadora Roja) Permanece 
encendida mientras la batería se está 
cargando y se apaga cuando la batería 
está completamente cargada.
(Luz Indicadora Verde) Permanece 
encendida cuando el dispositivo está 
encendido; parpadea lentamente durante 
la grabación; parpadea una vez al tomar 
una foto.
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Especificaciones del Producto
Pantalla: 2.88" IPS TFT
Lente: f=4.949mm ancho: 0.1mINF tele: 1.5m~INF
Zoom óptico: 10X
Zoom digital: 2X
Resolución de foto: 64M / 32M / 16M / 8M
Resolución de video: UHD (4K): 28802160 (24fps) / QHD (2K): 25601440 (30fps) / FHD 
(1080P): 19201080 (30fps) / 19201080 (60fps) / HD (720P): 1280*720 (60fps)
WIFI: Compatible, APP: VD CAM
Modo de medición: Multi, Centro, Puntual
Modo de enfoque: AF / MF (Auto Focus / Manual Focus)
MIC: MIC incorporado / externo
Modo foto: P (Exposición Automática Programada) / TV (Prioridad al Obturador) /
Modo video / M (Exposición Manual) / Modo filtros / A+ (Modo Inteligente) / Modo continuo 
/ SCN (Modo escena)

2. Explicación de Teclas y Funciones
(Dial de Modos) Modo Fotografía: En la pantalla de previsualización, gire manualmente el 
dial hacia la izquierda o derecha para seleccionar el modo de disparo deseado.                         

Botón de Reproducción:
Entrar en reproducción
Volver al menú anterior.

Bloqueo AE/AF:
Se usa para bloquear AE (Exposición Automática) y AF (Enfoque Automático) durante 
la fotografía.

Botón de Configuración EV:
Presione para acceder al menú de configuración EV.
Presione tecla Arriba o Abajo para seleccionar el valor EV deseado.
Presione OK para confirmar la configuración EV.
En grabación de video, presione para pausar la grabación y presione de nuevo para 
reanudarla.

Botón de Función Macro:
Presione para acceder a la configuración macro.
Presione tecla Arriba o Abajo para seleccionar la configuración deseada.
Presione OK para confirmar.

Botón de Función Flash:
Presione para acceder a la configuración del flash.
Presione tecla Arriba o Abajo para seleccionar la configuración deseada.
Presione OK para confirmar.

Tecla de Acceso Directo al Temporizador:
Presione para acceder a la configuración del temporizador.
Presione tecla Arriba o Abajo para seleccionar la configuración deseada.
Presione OK para confirmar.

Botón Confirmar:
Confirmar selecciones.

Botón Menú:
Abrir / Cerrar configuración del menú.

Botón Eliminar:
Presione para acceder al modo eliminar.
Presione tecla Arriba o Abajo para seleccionar 'Cancelar' o 'OK'.
Presione OK para confirmar.
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Nota:
Antes de usar la tarjeta TF por primera vez, formatee la tarjeta usando la cámara. 
Asegúrese de respaldar cualquier archivo importante antes.

No retire la tarjeta SD mientras grabe, ya que esto puede provocar pérdida de datos o 
daños en el dispositivo.       

Funciones integradas: Estabilización electrónica de imagen, lámpara de asistencia de 
enfoque, flash, altavoz. 
Otras funciones: Reconocimiento facial (usar cuando el modo A+ está activado), modo 
ráfaga (3 fotos seguidas), modo selfie (con temporizador de 2, 5 y 10 segundos), bloqueo AE.
Interfaz de salida: HDMI, Tipo-C, conector para auriculares de 3.5 mm (micrófono externo)
Tarjeta de memoria: Ranura para tarjeta SD externa (soporta hasta 256GB)
Batería: Batería de litio NP-40 de 1400mAh, 3.7V, 5.18Wh
Entrada de energía: DC 5V/2A

Operaciones de la cámara
1. Instalación de batería y tarjeta SD
Esta cámara funciona con una batería externa de litio recargable de alta capacidad (NP-40). 
Soporta tarjetas de memoria con una capacidad máxima de 256GB. Para una grabación de 
video óptima, utilice una tarjeta de memoria U3 o V30 genuina y de alta velocidad de una 
marca reconocida, con velocidad de lectura de 100MB/s y velocidad de escritura mínima de 
60MB/s.

 

Deslice cuidadosamente para 
abrir la tapa de la batería. Inserte 
la batería, asegurándose de que la 
polaridad coincida con los íconos 
dentro del compartimento.
Un sonido de clic confirmará que 
la instalación está completa.
              

Abra la cubierta de goma. Con los pines de 
contacto mirando hacia el conector USB, 
inserte suavemente la tarjeta TF (micro SD) 
en la ranura hasta que haga clic en su lugar.
Para expulsar la tarjeta TF, presiónela 
ligeramente hasta que se libere y luego 
sáquela.
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2. Pantalla de Previsualización

[25304] Muestra el número de fotos que se pueden almacenar y el espacio disponible
actual en la tarjeta SD.

Muestra el modo de flash configurado actualmente.
Proporciona tres opciones: Automático, Forzar encendido, Forzar apagado.
Nota: No disponible en modo continuo.

Muestra el estado actual de la lámpara auxiliar de enfoque (lámpara AF).
Proporciona dos opciones: Automático, Apagado.

Muestra el temporizador configurado para fotografía con temporizador.
Proporciona cuatro opciones: Apagado, 2 segundos, 5 segundos y 10 segundos. 
(menú de acceso rápido con tecla abajo)

Muestra el nivel actual de batería.
Proporciona cuatro estados: Verde, Amarillo, Rojo, Ícono de rayo.

Muestra la resolución de video actual.
Proporciona cinco opciones: 4K (28802160), 2K (25601440), 1080P 
(19201080/60fps), 1080P (19201080/30fps), 720P/60fps.

Muestra el estado de la tarjeta SD.
Dos estados: Insertada, No insertada.

Muestra el estado de anti-vibración.
Proporciona dos opciones: Automático, Apagado.

Muestra el estado del micrófono externo.

El histograma muestra la distribución de brillo de la imagen.

Muestra el estado de acercar/alejar.
Zoom óptico (antes de la línea roja), Zoom digital (después de la línea roja).

Muestra el estado ISO.
Proporciona siete opciones: Automático, ISO100, ISO200, ISO400, ISO800, 
ISO1600, ISO3200.
Nota: Solo disponible en modo P.
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Muestra el valor de duración de la exposición.
Nota: Solo disponible en modo M y modo TV.

Muestra el estado de la apertura.
Nota: Solo disponible en modo M.

Presione el botón ‘OK’ para acceder al menú de configuración.

Muestra el estado del modo.
Proporciona siete opciones: P (Exposición Automática Programada) / TV 
(Prioridad al Obturador) / Modo Video / M (Exposición Manual) / Modo Filtros / A+ 
(Modo Inteligente) / Modo Continuo / SCN (Modo Escena).

Muestra el estado de resolución de la foto.
Proporciona cuatro opciones: 64M (92006900), 32M (64804860), 16M (46083456), 
8M (32642448).
Nota: Por defecto es 8MP en modo ráfaga.

Muestra el estado de calidad de la foto.
Proporciona tres opciones: Súper Fina, Fina, Normal.
Nota: No disponible en modo filtro, pero el ícono permanece visible.

Muestra el estado del modo de medición.
Proporciona tres opciones: Multi, Centro, Puntual.

Muestra el estado del AWB (balance de blancos automático).
Proporciona cinco opciones: Automático, Luz diurna, Nublado, Tungsteno, 
Fluorescente.

Muestra el estado AE/AF.
Proporciona tres opciones: AE-L (Bloqueo de Exposición Automática), AF-L 
(Bloqueo de Enfoque Automático), AE-L & AF-L (Bloqueo de Exposición y 
Enfoque Automático).
Nota: No disponible en modo A+.

Muestra el modo de enfoque.
Proporciona cuatro opciones: AF, AF-L, Micro MF, Micro AF. (Menú de acceso 
rápido con tecla izquierda)

Muestra el estado del valor EV (Valor de Exposición).
Proporciona siete opciones: +3 / +2 / +1 / 0 / -1 / -2 / -3 (Menú de acceso rápido con 
tecla arriba).
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3. Modo Foto                                           
En la pantalla de previsualización, deslice el dial de modos hacia la izquierda o derecha 
para seleccionar el modo apropiado para tomar fotos.                          

Exposición manual

Modo video

Prioridad de 
obturador

Auto programa

Modo escena

Ajustar manualmente la 
apertura y el tiempo de 
exposición

Entrar en la interfaz de 
grabación de video

Establecer manualmente 
el tiempo de exposición

Ajustar automáticamente la 
apertura y el tiempo de 
exposición

Ofrece 11 selecciones de 
escenas

Modo continuo

Modo inteligente

Modo filtro

Captura tres fotos en 
rápida sucesión

La cámara selecciona 
automáticamente los 
ajustes óptimos para la 
escena actual

Proporciona 11 modos 
de filtro

Pulsa el botón OK → Usa los 
botones arriba y abajo para 
ajustar la apertura → Usa los 
botones izquierda y derecha 
para establecer la duración 
de la exposición → Botón OK 
para confirmar.

/

Instrucciones del 
modo

Explicación de la función Instrucciones de 
funcionamiento

Botón OK → Usa los botones 
izquierda y derecha para 
ajustar el tiempo de 
exposición → Botón OK para 
confirmar.

/

Usa las teclas izquierda y 
derecha para seleccionar la 
escena → Pulsa el botón OK 
para confirmar.
Pulsa el botón Menú → 
Selecciona escena → Usa las 
teclas izquierda y derecha 
para elegir la escena → Pulsa 
el botón OK para confirmar.

/

/

Usa las teclas izquierda y 
derecha para seleccionar el 
modo de filtro → Pulsa el 
botón OK para confirmar.
Pulsa el botón Menú → 
Selecciona efectos de filtro → 
Usa las teclas izquierda y 
derecha para elegir el modo 
de filtro → Pulsa el botón OK 
para confirmar.
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4. Configuración de la Cámara                                       

Puede personalizar la configuración de la cámara según sus necesidades. Después de 
encender la cámara, presione el botón Menú para acceder a la configuración. El menú se 
abrirá por defecto en la sección de configuración de fotos. Para navegar a la configuración 
de video y sistema, presione la tecla Derecha/Flash.

Nota: La configuración puede variar según el modo seleccionado mediante el dial de 
modos.
5. Configuración de Fotografía                                 

Resolución 64M（9200*6900）
32M（6480*4860）
16M（4608*3456）
8M（3264*2448）

Esta configuración no está disponible 
en el modo continuo.

Calidad Súper fino, Fino, Normal Esta configuración no está disponible 
en el modo filtro.

AWB Automático, Luz día, 
Nublado, Tungsteno, 

Esta configuración no está disponible 
en el Modo Escena, Modo Continuo, 
Modo Filtro o Modo Escena Inteligente.

ISO Auto, ISO100, ISO200, 
ISO400, ISO800, ISO1600, 
ISO3200

Esta configuración no está disponible 
en el Modo Escena, Modo Continuo, 
Modo Filtro, Modo TV/M o Modo Escena 
Inteligente.

Medición Múltiple, Central, Puntual Esta configuración no está disponible 
en el Modo Continuo, Modo Escena o 
Modo Escena Inteligente.

Lámpara AF Auto,Apagar Esta configuración no está disponible 
en el Modo Continuo, Modo Filtro o 
Modo Escena.

AE-L/AF-L

AE-L (Bloqueo de exposición 
automática)
AF-L (Bloqueo de enfoque 
automático)
AE-L & AF-L (Bloqueo de 
exposición y enfoque)

Esta configuración no está disponible 
en el Modo Escena, Modo Continuo, 
Modo Filtro o Modo Escena Inteligente.

Línea de rejilla Encender / Apagar Las líneas de cuadrícula son visibles en 
el modo filtro, pero no se pueden 
configurar en este modo. Por favor, 
ajústelas en otros modos.
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7. Configuración del Sistema                                       

6. Configuración de Video                                 

Antivibración Encender / Apagar

Sello de fecha Encender / Apagar La marca de fecha es visible en el modo 
filtro, pero no se puede configurar en 
este modo. Por favor, ajústela en otros 
modos.

Revisión rápida Apagado, 2 segundos, 5 Esta configuración no está disponible 
en el Modo Filtro ni en el Modo 
Continuo.

Color Solo disponible en Modo Filtro.
Ofrece 11 opciones de color

Solo disponible en el Modo Filtro.

Selección 
de escena

Solo disponible en Modo 
Escena. Ofrece 10 modos de 
escena

Solo disponible en el Modo Filtro.

Wi-Fi: Encienda el Wi-Fi con el nombre DC152+SSID. La contraseña predeterminada es 
12345678. Presione el botón OK para apagar manualmente el punto de acceso Wi-Fi. Nota: 
Si la conexión no se realiza en 2 minutos, la cámara desactivará automáticamente el punto 
de acceso Wi-Fi.
Apagado automático de pantalla: Apagado, 3 minutos, 5 minutos, 10 minutos
Idioma: Proporciona 15 opciones de idioma para elegir.
Frecuencia: 50Hz, 60Hz
Brillo de la pantalla LCD: Suave, Normal, Fuerte
Sonido: Activar / Desactivar: Sonido de encendido, Sonido del obturador, Volumen de 
operación
Ajustar fecha: Año, Mes, Día, Hora, Minuto, Segundo. Nota: Sincronice la fecha y hora con el 
sistema del teléfono inteligente cuando esté conectado al Wi-Fi.
Formatear: Cancelar o OK. Nota: Se borrarán todos los archivos en la tarjeta SD. Por favor, 
haga copia de seguridad de archivos importantes antes de continuar.
Predeterminado: Cancelar o OK. Nota: Restaurar configuración de fábrica.
Versión: Número de versión del software.

Resolución de video: 4K (28802160), 2K 
(25601440), 1080P (19201080/60fps), 1080P 
(19201080/30fps), 720P
Marca de fecha: Activar / Desactivar
Video time-lapse: Apagado, 1 segundo, 3 
segundos, 5 segundos
Sensibilidad de grabación: Suave, Normal, 
Fuerte
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8.Configuración de Reproducción                                   
Presione el botón de reproducción para entrar en el modo de reproducción, luego 
presione el botón MENÚ para acceder a la interfaz de Configuración de Reproducción. 
Presione MENÚ para salir.
                            

Presentación de diapositivas: Esta función le permite iniciar una presentación de sus fotos. 
Puede ajustar la duración del intervalo entre diapositivas y elegir si la presentación debe 
repetirse en bucle.
Proteger: Esta función bloquea las fotos para evitar su eliminación. Una vez bloqueada, 
una foto no puede eliminarse desde la cámara a menos que se desbloquee. Las opciones 
disponibles son: Bloquear actual, Desbloquear actual, Bloquear todo y Desbloquear todo.
Eliminar: Esta función permite borrar fotos y videos. Puede elegir entre dos opciones: 
Eliminar foto actual y Eliminar todos los archivos.
Uso de la aplicación
1. Descarga de la aplicación VD Cam                            
Por favor, utilice su navegador para escanear el código QR o busque VD Cam (Video 
Dimension Camera) en la App Store. Para usuarios de Android, busque "VD Cam" en 
Google Play.

2. Conexión Wi-Fi                                                             
① Encienda el dispositivo.
② Presione el botón menú → Presione el botón derecho para acceder al menú de 
configuración → Presione el botón abajo para seleccionar Wi-Fi → Presione el botón OK 
para entrar, presione el botón abajo para seleccionar 'Encendido'. Presione OK 
nuevamente para confirmar.
③ Abra el Wi-Fi en su smartphone y busque el nombre de Wi-Fi DC152-SSID, luego 
ingrese la contraseña predeterminada: 12345678.
④ Abra la aplicación y toque el ícono de la cámara para conectar.
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Notas:
Para asegurar el correcto funcionamiento de la cámara, no se recomienda modificar el 
nombre y la contraseña del Wi-Fi.
Mantenga su teléfono y la cámara sin obstáculos; la distancia máxima de conexión es de 
aproximadamente 10 metros.
Después de que la cámara se conecte al teléfono, puede presionar el botón OK para 
apagar el punto de acceso Wi-Fi.
Otros botones de la cámara estarán deshabilitados mientras el Wi-Fi esté conectado.
Si la cámara no se conecta al teléfono en 2 minutos, apagará automáticamente el punto 
de acceso Wi-Fi.
Si usa VPN, desactívela antes de conectar al Wi-Fi.

⑤ Una vez conectado, puede ajustar configuraciones desde su teléfono, iniciar/detener la 
grabación, tomar fotos, ver y descargar videos y fotos.

Conexión y Carga
1. Carga de la Batería

① Conecte el cable USB al puerto de carga en el lateral de la cámara.
② Conecte el otro extremo del cable USB a un adaptador de corriente USB adecuado o a 
un banco de energía con salida de 5V/2A.
③ Mientras se carga, la luz indicadora de la cámara se pondrá roja.
④ Cuando la carga esté completa, la luz se apagará. La carga tarda aproximadamente 2-3 
horas.
Notas:
Si la cámara no se usa durante un período prolongado, se recomienda cargar la batería 
cada 3 meses. Después de cargar, descargue la batería para ayudar a mantener su vida 
útil.
2. Conexión al Ordenador 
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3. Conexión de la cámara a un televisor
① Mantenga la cámara encendida.
② Conecte un cable HDMI (no incluido) al puerto de salida HD de la cámara.
③ Conecte el otro extremo del cable a un puerto HDMI de un televisor de alta definición.
④ Configure la fuente de entrada de vídeo del televisor en HDMI para mostrar la 
previsualización en el televisor.               

Uso de la cámara como MSDC o cámara para PC.
① Encienda el dispositivo.
② Conecte la cámara al ordenador mediante un cable USB.
③ Aparecerán en la pantalla de la cámara las opciones MSDC y cámara para PC; utilice las 
teclas arriba y abajo para seleccionar la opción deseada y, a continuación, pulse el botón 
OK para confirmar.

Precauciones
Uso del dispositivo y la cámara:
No exponga el dispositivo a la lluvia ni a ambientes húmedos.
No coloque objetos que contengan líquidos, como jarrones, sobre el dispositivo.
No desmonte ni modifique la cámara, ya que puede causar fallos o lesiones.
Evite usar la cámara en ambientes extremadamente fríos o calurosos (por debajo de 0 °C 
o por encima de 40 °C).
Apague siempre la cámara cuando no esté en uso para conservar la batería y evitar el 
sobrecalentamiento.
Seguridad de la batería:
No exponga la batería a calor excesivo, luz solar directa, humo, fuego o llamas.
No aplaste ni perfore el pack de batería. No someta la batería a impactos o fuerzas 
externas, como golpes, caídas o pisotones.
No provoque cortocircuitos ni permita que objetos metálicos contacten con los terminales 
de la batería.
Use únicamente la batería especificada para su cámara. Usar una batería incompatible 
puede causar daños o fugas.
Si la batería presenta fugas, hinchazón o un olor inusual, deje de usarla inmediatamente y 
deséchela de forma segura.
No cargue la batería en ambientes extremadamente calientes, como cerca de fuentes de 
calor o dentro de un coche en verano.
Guarde siempre la batería en un lugar fresco y seco, lejos de objetos metálicos.
Seguridad general:
No exponga el dispositivo a temperaturas superiores a 60 °C, como la luz solar directa o 
dejarlo dentro de un coche aparcado al sol.
No incinere ni deseche la batería de forma inadecuada.
Mantenga el dispositivo y sus accesorios fuera del alcance de los niños para evitar 
accidentes.
Al limpiar la cámara, no utilice productos químicos agresivos ni materiales abrasivos.
Maneje la cámara y la batería con cuidado para evitar caídas, golpes o exposición a la 
humedad.          
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Por la presente, La Trastienda Digital SL como propietaria de la marca comercial Prixton, 
ubicada en Avenida Cervantes 49, módulo 25, Basauri 48970, Bizkaia, declara que el tipo 
de equipo radioeléctrico que a continuación se expone:

Es conforme con la Directiva 2014/53/UE del Parlamento Europeo y del consejo de 16 de 
abril de 2014.

El texto completo de la declaración UE de conformidad está disponible en la dirección de 
Internet siguiente:
www.prixton.com       LA TRASTIENDA DIGITAL

Declaración UE De Conformidad Simplificada

MARCA      MODELO DESCRIPCIÓN CATEGORÍA

Prixton NOMAD DC950 Cámara Digital Ocio

Política de garantía
En cumplimiento de lo establecido a tal efecto por el Real Decreto Legislativo 03/2014, de 
27 de marzo, se pone a disposición de los interesados, accediendo a www.prixton.com, 
cuanta información sea necesaria para ejercer los derechos de desistimiento atendiendo a 
los supuestos que recoge dicha ley, dando por cumplidas las exigencias que esta 
demanda de la parte vendedora en el contrato de venta. Las características técnicas y 
eléctricas que aquí se brindan corresponden a unidades típicas y podrían cambiarse sin 
previo aviso con el fin de proveer un mejor equipo. 
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EN

Tips before Use
Thank you for choosing our product. To ensure optimal usage and satisfaction, please 
carefully review the following instructions.
1. This product is a high-definition digital camera equipped with optical zoom capabilities.
2. This camera supports SD card with a maximum capacity of 256GB. For optimal video 
recording performance, we recommend using a U3 high-speed card from a reputable 
brand, featuring a minimum read speed of 100Mb/s and a write speed of 60Mb/s or higher.
3. The images in this user manual are provided for reference purposes and may not 
precisely match the actual product. Please refer to the actual product functionality for 
accurate details.
4. For optimal performance, please ensure the battery is fully charged before use.

Functions Description
1. Product Appearance                                   

7) OK (Confirm)
8) Flash Light and Right Key
9) Macro/AF/MF Setting and Left Key
10) Timer and Down Key
11) Delete
12) Menu     

1) Playback                            
2) AE/AF LOCK                        
3) Indicator Light                        
4) Focus Assist Lamp                 
5) LED Fill Light                         
6) EV (Exposure Value) Setting and Up Key

13) Cold Shoe                      
14) Speaker                         
15) HDMI/USB/SD/MIC             
16) Microphone (MIC)            
17) Tripod Mounting Hole           
18) Battery                  

19) Telephoto/Wide Control   
20) Shutter
21) Video Recording
22) Mode Dial for Photography  
23) Power On/Off
24) DISP (Display)

16



Power Button: 
Press the power button for 3 seconds to power on and off.

Zoom In/Out:
During real-time preview, zoom in/out by adjusting left and right.
In manual focus mode, adjust focus clarity by moving left or right.
During playback, zoom in/out on images by adjusting left or right.

Shutter Button: 
During real-time preview, lightly press it halfway to focus,then press it fully to capture 
a photo.

Video Recording: 
Quickly Start/Stop video recording

DISP Button:
Toggle between three screen display modes: Normal, Simplified, and Screen-Off.

T/W

2. Keys and Functions Explanation                        
【Mode Dial】Photography Mode: In the preview screen, manually rotate the dial left or 
right to select the desired shooting mode.                                 

-- Manual Exposure
-- Video Mode 
-- Shutter Priority
-- Program Auto Exposure
-- Scene Mode
-- Continuous Shooting Mode
-- Intelligent Scene Mode
-- Filter Mode

Indicator Lights:
【Red Indicator Light】Stays on when the 
battery is charging and goes off when the 
battery is fully charged.
【Green Indicator Light】Stays on when the 
device is powered on; flashes slowly 
during recording; flashes once when 
capturing a photo
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Product Specifications
Screen: 2.88"IPS TFT
Lens: f=4.9~49mm wide: 0.1m~INF Tele: 1.5m~INF
Optical Zoom: 10X
Digital Zoom: 2X
Photo Resolution: 64M /32M/16M/8M
Video Resolution: UHD(4K): 2880*2160(24fps) / QHD(2K): 2560*1440(30fps) / FHD(1080P): 
1920*1080(30fps) / 1920*1080(60fps) / HD(720P): 1280*720(60fps)
WIFI: Supports, APP: VD CAM
Metering Mode: Multi, Center, Spot
Focus Mode: AF/MF (Auto Focus/Manual Focus)
MIC: Built-in/External MIC
Photo Mode: P (Program Auto Exposure) / TV (Shutter Priority) / 
Video Mode / M (Manual Exposure) / Filters Mode/ A+ (Intelligent Mode) / Continuous 
Mode / SCN (Scene Mode)

Playback Button:
Enter playback
Return to the previous menu.

AE/AF LOCK:
Used for AE (Auto Exposure) lock and AF (Auto Focus)
lock during photography.

EV Setting Button:
1. Press to access EV setting menu. 
2. Press Up or Down key to select desired EV value.
3. Press OK to confirm the EV setting.
4. In video recording, press to pause recording and press again to resume recording.

Macro Function Button:
1. Press to access macro settings. 
2. Press Up or Down key to select the desired setting. 
3. Press OK to confirm.

Flash Function Button: 
1.Press to access flash light settings. 
2.Press Up or Down key to select the desired setting. 
3.Press OK to confirm.

Timer Shortcut Key: 
1.Press to access timer shortcut settings. 
2.Press Up or Down key to select the desired setting. 
3.Press OK to confirm.

Confirm Button:
Confirm selections.

Menu Button:
Open / Close Menu Settings

Delete Button:
1. Press to access delete mode. 
2. Press Up or Down key to select 'Cancel' or 'OK'. 
3. Press OK to confirm.
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Note:
- Before using the TF card for the first time, format it using the camera. Be sure to back up 
any important files beforehand.
- Do not remove the SD card while recording, as this may result in data loss or damage to 
the device.             

Built-in Features: Electronic Image Stabilization, Focus Assist Lamp, Flash, Speaker
Other Features: Facial recognition (Use it when the A+ mode is turned on), burst mode (3 
shots in a row), selfie mode (with 2-second, 5-second, 10-second timer), AE lock
Output Interface: HDMI, Type-C, 3.5mm Headphone Jack (External MIC)
Memory Card: External SD Card Slot (Supports up to 256GB)
Battery: NP-40 Lithium Battery 1400mAh, 3.7V, 5.18Wh
Input Power: DC 5V/2A

Camera Operations
1. Installation of Battery and SD Card                      
This camera is powered by a high-capacity, rechargeable external lithium battery (NP-40). 
It supports memory cards with a maximum storage capacity of 256GB. For optimal video 
recording, please use a genuine, high-speed U3 or V30 memory card from a reputable 
brand, with a read speed of 100MB/s and a write speed of at least 60MB/s.

 

Carefully slide to open the battery 
cover. Insert the battery, making 
sure the polarity aligns with the 
icons inside the compartment. 
A clicking sound will confirm that 
the installation is complete. 

              

Open the rubber cover. With the contact
pins facing the USB jack, gently insert 
the TF (micro SD) card into the slot 
until it clicks into place.
To eject the TF card, push it in slightly
until it released, then pull it out.
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2. Preview Screen                                        

[25304] Display the number of photos that can be stored and the current available space 
on the SD card.

Display the currently set flash mode.
Providing three choices: Auto, Force on, Force off.
Note: Not available in continuous mode.

Display the currently auxiliary focus lamp (AF Lamp) status.
Providing two choices: Auto, Off.

Display the current set timer for timed photography.
Providing four choices: Off, 2 seconds, 5 seconds, and 10 seconds.  (down key 
quick access menu)

Display the current battery level.
Providing four statuses: Green, Yellow, Red, Lightning Icon.

Display the current video resolution.
Providing five choices: 4K (2880*2160), 2K (2560*1440), 1080P (1920*1080/60fps), 
1080P (1920*1080/30fps), 720P/60fps.

Display the SD card status.
Two states: Inserted, Not Inserted.

Display the anti-shake status.
Providing two choices: Auto, Off.

Display the external microphone status.

The histogram displays the brightness distribution of the image.

Display the zoom In/zoom out status.
Optical zoom (before the red line), Digital zoom (after the red line).

Display the ISO status.
Providing seven choices: Auto, ISO100, ISO200, ISO400, ISO800, ISO1600, ISO3200.
Note: Only available in P Mode.
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Display the exposure duration value.
Note: Only available in M Mode and TV Mode.

Display the aperture status.
Note: Only available in M Modes.

Press the ‘OK’ button to access the settings menu.

Display the mode status.
Providing seven choices: P (Program Auto Exposure) / TV (Shutter Priority) / Video 
Mode / M (Manual Exposure) / Filters Mode/ A+ (Intelligent Mode) / Continuous 
Mode / SCN (Scene Mode)

Display the photo resolution status.
Providing four choices: 64M (9200*6900), 32M (6480*4860), 16M (4608*3456), 8M 
(3264*2448)
Note: Defaults to 8MP in Burst Mode.

Display the photo quality status.
Providing three choices: Super Fine, Fine, Normal
Note: Unavailable in filter mode, but icon remains visible.

Display the metering mode status.
Providing three choices: Multi, Center, Spot Model.

Display the AWB status.
Providing three choices: Auto, Daylight, Cloudy, Tungsten, Fluorescent.

Display the AE/AF status.
Providing three choices: AE-L (Auto Exposure Lock), AF-L (Auto Focus Lock), AE-L 
& AF-L (Auto Exposure and Auto Focus Lock)
Note: Unavailable in A+ Mode.

Display the focus mode.
Providing four choices: AF, AF-L, Micro MF, Micro AF. (Left key quick access menu)

Display the EV (Exposure Value) status.
Providing seven choices: +3/+2/+1/0/-1/-2/-3 (Up key quick access menu)
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3. Photo Mode                                           
Under the preview screen, slide the mode dial left or right to select the appropriate mode 
for taking photos.

Manual Exposure

Video mode

Shutter Priority

Program Auto

Scene Mode

Manually adjust 
aperture and 
exposure time

Enter video recording 
interface

Manually set exposure 
time

Automatically adjust 
aperture and exposure time

Offering 11 scene selections

Continuous Mode

Intelligent Mode

Filter Mode

Capture three photos in 
quick succession

The camera automatically 
selects the optimal 
settings for the current 
scene

Provide 11 filter modes

Press OK button → Use up and 
down buttons to adjust 
aperture → Use left and right 
buttons to set exposure 
duration→ OK button to 
confirm

/

Mode Instructions Function Explanation Operation instructions

OK button → Use left and 
right buttons to adjust 
exposure time → OK 
button to confirm

/

1. Use left and right keys to 
select scene → Press OK 
button to confirm.
2. Press Menu button → 
Select scene → Use left and 
right keys to choose scene → 
Press OK button to confirm.

/

/

1. Use left and right keys to 
select filter mode → Press OK 
button to confirm.
2. Press Menu button → 
Select filter effects → Use left 
and right keys to choose 
filter mode → Press OK 
button to confirm.
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4. Camera Settings                                       

You can customize the camera settings to suit your needs. After turning on the camera, 
press the Menu button to access the settings. The menu will open in the photo settings 
section by default. To navigate to video and system settings, press the Right/Flash key.

Note: The settings may vary depending on the mode selected via the mode dial.

5. Photography Settings                                  

Resolution 64M（9200*6900）
32M（6480*4860）
16M（4608*3456）
8M（3264*2448）

This setting is not available in 
Continuous mode.

Quality Super Fine, Fine, Normal This setting is not available in Filter
Mode.

AWB Auto, Daylight, Cloudy, 
Tungsten, Fluorescent

This setting is not available in Scene 
Mode, Continuous Mode, Filter Mode, or 
Intelligent Scene Mode.

ISO Auto, ISO100, ISO200, 
ISO400, ISO800, ISO1600, 
ISO3200

This setting is not available in Scene
Mode, Continuous Mode, Filter Mode, 
TV/M Mode, or Intelligent Scene Mode

Metering Multi, Center, Spot Model This setting is not available in 
Continuous Mode, Scene Mode or 
Intelligent Scene Mode.

AF Lamp Auto,Turn Off This setting is not available in 
Continuous Mode, Filter Mode, or Scene 
Mode.

AE-L/AF-L AE-L (Auto Exposure Lock) 
AF-L (Auto Focus Lock)
AE-L&AF-L (Auto Exposure 
and Auto Focus Lock)

This setting is not available in Scene 
Mode, Continuous Mode, Filter Mode, or 
Intelligent Scene Mode.

Grid Line Turn On/Turn Off Grid lines are visible in filter mode, but 
cannot be configured in this mode. 
Please adjust them in other modes.
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7. System Settings                                       

6. Video Settings                                         

Anti-shake Turn On/Turn Off

Date Stamp Turn On/Turn Off Date Stamp is visible in filter mode, but 
cannot be configured in this mode. 
Please adjust it in other modes.

Quick Review Off, 2 seconds, 5 seconds This setting is not available in Filter 
Mode and Continuous Mode.

Color Only available in Filter Mode. 
Provides 11 color options

Only available in Filter Mode.

Scene
Selection

Only available in Scene Mode.
Provides 10 Scene Modes

Only available in Scene Mode.

Wi-Fi: Turn on Wi-Fi with the name DC152+SSID. The default password is 12345678. Press 
the OK button to manually turn off the Wi-Fi hotspot. Note: If the connection is not 
successful within 2 minutes, the camera will automatically disable the Wi-Fi hotspot.
Auto Screen Off: Off, 3 minutes, 5 minutes, 10 minutes
Language: Provides 15 language options to choose from.
Frequency: 50Hz, 60Hz
LCD Brightness: Soft, Normal, Strong
Sound: Turn On/Off: Power-on sound, Shutter sound, Operating volume
Set Date: Year, Month, Date, Hour, Minute, Second. Note: Synchronize the date and time 
with the smartphone system when connected to Wi-Fi.
Format: Cancel or OK. Note: All files on the SD card will be cleared. Please back up any 
important files before proceeding with this operation.
Default: Cancel or OK. Note: Restore factory settings.
Version: Software version number

Video Resolution: 4K (2880*2160), 2K 
(2560*1440), 1080P (1920*1080/60fps), 1080P 
(1920*1080/30fps), 720P
Date Stamp: Turn On/Turn Off
Time-lapse video: Off, 1 second, 3 seconds, 5 
seconds
Recording sensitivity: Soft, Normal, Strong
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8.Playback Settings                                       
Press the playback button to enter the playback mode, then press the MENU button to 
enter the Playback Settings interface. Press MENU to exit.

Slide Show: This feature lets you start a slideshow of your photos. You can adjust the 
interval duration between slides and choose whether the slideshow should loop.
Protect: This function locks photos to prevent deletion. Once locked, a photo cannot be 
deleted from the camera unless it is unlocked. Available options include: Lock Current, 
Unlock Current, Lock All, and Unlock All.
Delete: This function allows you to delete photos and videos. You can choose between two 
options: Delete Current Photo and Delete All Files.

App usage
1. Downloading VD Cam APP                              
Please use your browser to scan the QR code or search for VD Cam (Video Dimension 
Camera) on App Store. For Android users, search for 'VD Cam' on Google Play.

2. Connecting Wi-Fi                                                              
① Power on the device.
② Press the menu button → Press the Right button to access settings menu → Press the 
Down button to select Wi-Fi → Press the OK button to enter, press the Down button to 
select 'On'. Press OK again to confirm.
③Open Wi-Fi on your smartphone, and then search for the Wi-Fi name DC152-SSID 
number, enter the default password: 12345678.
④ Open the app, tap the camera icon to connect.
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Notes:
To ensure correct operation of the camera, it is not recommended to modify the Wi-Fi 
name and password. 
Keep your phone and the camera free from obstacles; the maximum connection distance 
is about 10 meters. 
After the camera is connected to the phone, you can press the OK button to turn off the 
Wi-Fi hotspot. 
Other camera buttons will be unavailable while the Wi-Fi is connected.
If the camera does not connect to the phone within 2 minutes, it will automatically turn 
off the Wi-Fi hotspot.
If using VPN, switch it off before connecting to the Wi-Fi.

⑤ Once connected, you can adjust settings via your phone, start/stop recording, take 
photos, view, and download videos and photos.

Connection & Charging
1. Battery Charging

① Connect the USB cable to the charging port on the side of the camera.
② Connect the other end of the USB cable to a suitable USB power adapter or power bank 
with a 5V/2A output.
③ While charging, the camera indicator light will turn red.
④ When charging is complete, the light will turn off. Charging takes approximately 2-3 
hours.
Notes:
 If the camera is not in use for an extended period, it is recommended to charge the 
battery every 3 months. After charging, discharge the battery to help maintain its lifespan.

2. Connecting to Computer 
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3. Connecting the Camera to a TV                          
①　Keep the camera powered on.
②　Connect an HDMI cable (not supplied) to the HD outport on the camera.
③　Connect the other end of the cable to an HDMI port on a high-definition television.
④　Set the TV's video input source to HDMI to display the preview on the TV.

Using the Camera as an MSDC or PC camera.
① Power on the device.
② Connect the camera to a computer using a USB cable.
③ The MSDC & PC camera options will appear on the camera screen, use the up and 
down keys to select the desired option, then press the OK button to confirm.

Precautions
Device and Camera Use:
1. Do not expose the device to rain or damp environments.
2. Do not place items containing liquid, such as vases, on the device.
3. Do not disassemble or modify the camera, as it may cause malfunction or injury.
4. Avoid using the camera in extremely cold or hot environments (below 0°C or above 
40°C).
5. Always turn off the camera when not in use to conserve battery life and prevent 
overheating.
Battery Safety:
1. Do not expose the battery to excessive heat, sunlight, smoke, fire, or flames.
2. Do not crush or puncture the battery pack. Do not subject the battery pack to any
 impact or external force, such as hammering, dropping, or stepping on it.
3. Do not short-circuit, and do not allow metal objects to contact the battery terminals.
4. Only use the specified battery for your camera. Using an incompatible battery may 
cause damage or leakage.
5. If the battery is leaking, swelling, or producing an unusual odor, immediately 
discontinue use and dispose of it safely.
6. Do not charge the battery in extremely hot environments, such as near heat sources or 
inside a car during summer.
7. Always store the battery in a cool, dry place away from metal objects.
General Safety:
1. Do not expose the device to temperatures exceeding 60°C (140°F), such as direct 
sunlight or leaving it in a car parked in the sun.
2. Do not incinerate or dispose of the battery improperly.
3. Keep the device and accessories away from children to avoid accidents.
4. When cleaning the camera, do not use harsh chemicals or abrasive materials
5.Handle the camera and battery with care to prevent drops, shocks, or exposure to 
moisture.                   
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Warranty policy

This product complies with the warranty law in force in the country of purchase. When 
you have a problem that you can not solve, you must access the web www.prixton.com 
and click on the contact option to send us your assistance form.

We, La Trastienda Digital located in  Avenida Cervantes 49, módulo 25, Basauri 48970, 
Bizkaia hereby declare that the following goods, imported and selling at European 
market:

Simplified EU Declaration Of Conformity

Are in compliance with the EC Council Directive of 2014/53/EU (EM DIRECTIVE) and 
harmonized standards and with the board of the 16th of April 2014.

The complete text of the UE Declaration of conformity is available anytime at this website 
address:
www.prixton.com            LA TRASTIENDA DIGITAL

BRAND MODEL NAME DESCRIPTION CATEGORY

Prixton NOMAD DC950 Digital Camera Leisure

These technical and electrical specifications are those of typical units and may be 
changed without prior notice in order to provide improved equipment.
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FR

Conseils avant utilisation
Merci d’avoir choisi notre produit. Pour garantir une utilisation optimale et votre 
satisfaction, veuillez lire attentivement les instructions suivantes.
Ce produit est un appareil photo numérique haute définition équipé d’un zoom optique.
Cet appareil photo prend en charge une carte SD d’une capacité maximale de 256 Go. 
Pour des performances optimales d’enregistrement vidéo, nous recommandons d’utiliser 
une carte U3 haute vitesse d’une marque réputée, avec une vitesse de lecture minimale 
de 100 Mb/s et une vitesse d’écriture de 60 Mb/s ou plus.
Les images de ce manuel d’utilisation sont fournies à titre de référence et peuvent ne pas 
correspondre exactement au produit réel. Veuillez vous référer aux fonctionnalités réelles 
du produit pour des détails précis.
Pour des performances optimales, assurez-vous que la batterie est complètement 
chargée avant utilisation.
Description des fonctions
1. Apparence du produit                               

7. OK (Confirmer)
8. Flash et touche Droite
9. Réglage Macro/AF/MF et touche Gauche
10. Minuteur et touche Bas
11. Supprimer
12. Menu

1. Lecture
2. Verrouillage AE/AF
3. Voyant indicateur
4. Lampe d’assistance de mise au point
5. Lumière d’appoint LED
6. Réglage EV (valeur d’exposition) et touche 
Haut

13. Sabot porte-accessoires
14. Haut-parleur
15. HDMI/USB/SD/MIC
16. Microphone (MIC)
17. Trou de fixation pour trépied
18. Batterie

19. Contrôle Téléobjectif/Grand-angle
20. Obturateur
21. Enregistrement vidéo
22. Molette de mode pour photographie
23. Marche/Arrêt
24. DISP (Affichage)
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Bouton Marche/Arrêt :
Appuyez sur le bouton marche/arrêt pendant 3 secondes pour allumer ou éteindre 
l’appareil.

Zoom avant/arrière :
Lors de la prévisualisation en temps réel, effectuez un zoom avant/arrière en ajustant 
vers la gauche ou la droite.
En mode mise au point manuelle, ajustez la netteté en déplaçant vers la gauche ou 
la droite.
En lecture, effectuez un zoom avant/arrière sur les images en ajustant vers la gauche 
ou la droite.

Bouton Obturateur :
Lors de la prévisualisation en temps réel, appuyez légèrement à mi-course pour faire 
la mise au point, puis appuyez complètement pour prendre la photo.

Enregistrement vidéo :
Démarrage/arrêt rapide de l’enregistrement vidéo.

Bouton DISP :
Basculez entre trois modes d’affichage à l’écran : Normal, Simplifié et Écran éteint.

T/W

2. Explication des touches et fonctions                        
【Molette de mode】Mode photographie : Sur l’écran de prévisualisation, faites tourner 
manuellement la molette vers la gauche ou la droite pour sélectionner le mode de prise 
de vue souhaité.                              

-- Exposition manuelle
-- Mode vidéo
-- Priorité à l’obturateur
-- Exposition automatique programmée
-- Mode scène
-- Mode rafale
-- Mode scène intelligent
-- Mode filtre

Voyants indicateurs :
【Voyant rouge】Reste allumé lorsque la 
batterie est en charge et s’éteint lorsque 
la batterie est complètement chargée.
【Voyant vert】Reste allumé lorsque 
l’appareil est allumé ; clignote lentement 
pendant l’enregistrement ; clignote une 
fois lors de la capture d’une photo.
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Spécifications du produit
Écran : 2,88" IPS TFT
Objectif : f=4,949mm grand angle : 0,1mINF Téléobjectif : 1,5m~INF
Zoom optique : 10X
Zoom numérique : 2X
Résolution photo : 64M / 32M / 16M / 8M
Résolution vidéo : UHD (4K) : 28802160 (24fps) / QHD (2K) : 25601440 (30fps) / FHD (1080P) : 
19201080 (30fps) / 19201080 (60fps) / HD (720P) : 1280*720 (60fps)
WIFI : Pris en charge, APP : VD CAM
Mode de mesure : Multi, Centre, Spot
Mode de mise au point : AF/MF (Autofocus / Mise au point manuelle)
MIC : MIC intégré / externe
Mode photo : P (Exposition automatique programmée) / TV (Priorité vitesse) / Mode vidéo / 
M (Exposition manuelle) / Mode filtres / A+ (Mode intelligent) / Mode continu / SCN (Mode 
scène)

Bouton Lecture :
Entrer en mode lecture
Retourner au menu précédent.

Verrouillage AE/AF :
Utilisé pour verrouiller l’AE (Auto Exposition) et l’AF (Auto Focus) pendant la 
photographie.

Bouton de réglage EV :
1. Appuyez pour accéder au menu de réglage EV.
2. Appuyez sur la touche Haut ou Bas pour sélectionner la valeur EV souhaitée.
3. Appuyez sur OK pour confirmer le réglage EV.
4. En enregistrement vidéo, appuyez pour mettre en pause l’enregistrement et 
appuyez à nouveau pour reprendre l’enregistrement.

Bouton fonction Macro :
1. Appuyez pour accéder aux réglages macro.
2. Appuyez sur la touche Haut ou Bas pour sélectionner le réglage désiré.
3. Appuyez sur OK pour confirmer.

Bouton fonction Flash :
1. Appuyez pour accéder aux réglages du flash.
2. Appuyez sur la touche Haut ou Bas pour sélectionner le réglage désiré.
3. Appuyez sur OK pour confirmer.

Touche raccourci minuterie :
1. Appuyez pour accéder aux réglages rapides de la minuterie.
2. Appuyez sur la touche Haut ou Bas pour sélectionner le réglage désiré.
3. Appuyez sur OK pour confirmer.

Bouton de confirmation :
Confirme les sélections.

Bouton Menu :
Ouvre/Ferme les réglages du menu.

Bouton Supprimer :
1. Appuyez pour accéder au mode suppression.
2. Appuyez sur la touche Haut ou Bas pour sélectionner « Annuler » ou « OK ».
3. Appuyez sur OK pour confirmer.
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Remarque :
Avant d’utiliser la carte TF pour la première fois, formatez-la avec l’appareil photo. Veillez à 
sauvegarder tous les fichiers importants au préalable.

Ne retirez pas la carte SD pendant l’enregistrement, cela pourrait entraîner une perte de 
données ou endommager l’appareil.

Fonctions intégrées : Stabilisation électronique de l’image, lampe d’assistance à la mise au 
point, flash, haut-parleur
Autres fonctionnalités : Reconnaissance faciale (à utiliser en mode A+), mode rafale (3 photos 
consécutives), mode selfie (avec retardateur de 2, 5 ou 10 secondes), verrouillage AE
Interface de sortie : HDMI, Type-C, prise casque 3,5 mm (micro externe)
Carte mémoire : Emplacement pour carte SD externe (prise en charge jusqu’à 256 Go)
Batterie : Batterie lithium NP-40, 1400mAh, 3,7V, 5,18Wh
Alimentation : DC 5V/2A

Utilisation de l’appareil
1. Installation de la batterie et de la carte SD               
Cet appareil photo est alimenté par une batterie lithium rechargeable externe de grande 
capacité (NP-40). Il prend en charge les cartes mémoire avec une capacité maximale de 256 
Go. Pour un enregistrement vidéo optimal, veuillez utiliser une carte mémoire U3 ou V30 
haute vitesse authentique d’une marque réputée, avec une vitesse de lecture de 100 Mo/s et 
une vitesse d’écriture d’au moins 60 Mo/s.

 

Faites glisser doucement pour 
ouvrir le compartiment de la 
batterie. Insérez la batterie en 
vous assurant que la polarité 
correspond aux icônes à 
l’intérieur du compartiment.
Un clic confirmera que 
l’installation est terminée.
              

Ouvrez la protection en caoutchouc.
Avec les broches de contact face à la prise 
USB, insérez délicatement la carte TF (micro 
SD) dans le logement jusqu’à ce qu’elle 
s’enclenche.
Pour éjecter la carte TF, appuyez 
légèrement dessus jusqu’à ce qu’elle se 
libère, puis retirez-la.
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2. Écran de Prévisualisation

[25304] Afficher le nombre de photos pouvant être stockées et l’espace actuellement 
disponible sur la carte SD.

Afficher le mode de flash actuellement défini.
Options disponibles : Auto, Forcé activé, Forcé désactivé.
Remarque : Indisponible en mode rafale.

Afficher l’état actuel de la lampe d’assistance à la mise au point (lampe AF).
Deux options disponibles : Auto, Désactivée.

Afficher le minuteur actuellement défini pour la photographie programmée.
Quatre options disponibles : Désactivé, 2 secondes, 5 secondes, 10 secondes. 
(menu d'accès rapide via la touche bas)

Afficher le niveau actuel de la batterie.
Quatre états disponibles : Vert, Jaune, Rouge, Icône éclair (chargement).

Afficher la résolution vidéo actuelle.
Cinq options disponibles : 4K (28802160), 2K (25601440), 1080P (19201080/60fps), 
1080P (19201080/30fps), 720P/60fps.

Afficher l’état de la carte SD.
Deux états disponibles : Insérée, Non insérée.

Afficher l’état de la stabilisation (anti-tremblement).
Deux options disponibles : Auto, Désactivée.

Afficher l’état du microphone externe.

L’histogramme affiche la répartition de la luminosité de l’image.

Afficher l’état du zoom avant/arrière.
Zoom optique (avant la ligne rouge), Zoom numérique (après la ligne rouge).

Afficher l’état de l’ISO.
Sept options disponibles : Auto, ISO100, ISO200, ISO400, ISO800, ISO1600, 
ISO3200.
Remarque : Disponible uniquement en mode P.
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Afficher la valeur de la durée d’exposition.
Remarque : Disponible uniquement en modes M et TV.

Afficher l’état de l’ouverture.
Remarque : Disponible uniquement en mode M.

Appuyer sur le bouton ‘OK’ pour accéder au menu des réglages.

Afficher l’état du mode.
Sept options disponibles : P (Programme Auto), TV (Priorité à l’obturateur), Mode 
Vidéo, M (Exposition Manuelle), Mode Filtres, A+ (Mode Intelligent), Mode 
Continu, SCN (Mode Scène)

Afficher l’état de la résolution photo.
Quatre options disponibles : 64M (92006900), 32M (64804860), 16M (46083456), 
8M (32642448)
Remarque : Par défaut à 8MP en mode rafale.

Afficher l’état de la qualité photo.
Trois options disponibles : Super Fine, Fine, Normal
Remarque : Indisponible en mode filtre, mais l’icône reste visible.

Afficher l’état du mode de mesure.
Trois options disponibles : Multi, Centrale, Spot.

Afficher l’état de la balance des blancs (AWB).
Cinq options disponibles : Auto, Lumière du jour, Nuageux, Tungstène, 
Fluorescent.

Afficher l’état AE/AF.
Trois options disponibles : AE-L (Verrouillage de l’exposition), AF-L (Verrouillage de 
la mise au point), AE-L & AF-L (Verrouillage de l’exposition et de la mise au point)
Remarque : Indisponible en mode A+.

Afficher le mode de mise au point.
Quatre options disponibles : AF, AF-L, Micro MF, Micro AF. (menu d’accès rapide 
via la touche gauche)

Afficher l’état de la valeur d’exposition (EV).
Sept options disponibles : +3 / +2 / +1 / 0 / -1 / -2 / -3 (menu d’accès rapide via la 
touche haut)
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3. Mode Photo                                        
Sous l’écran de prévisualisation, faites glisser la molette de mode vers la gauche ou la 
droite pour sélectionner le mode approprié pour prendre des photos.

Exposition 
manuelle

Mode vidéo

Priorité à 
l'obturateur

Programme 
automatique

Mode scène

Ajuster manuellement 
l'ouverture et le temps 
d'exposition

Accéder à l'interface 
d'enregistrement vidéo

Régler manuellement le 
temps d'exposition

Ajuster automatiquement 
l'ouverture et le temps 
d'exposition

Propose 11 sélections de 
scène

Mode continu

Mode intelligent

Mode filtre

Prendre trois photos en 
succession rapide

L'appareil sélectionne 
automatiquement les 
réglages optimaux pour la 
scène actuelle

Fournit 11 modes de filtre

Appuie sur le bouton OK → 
Utilise les boutons haut et bas 
pour ajuster l'ouverture → 
Utilise les boutons gauche et 
droite pour régler la durée 
d'exposition → Bouton OK 
pour confirmer.

/

Instructions du 
mode

Explication de la fonction Instructions de 
fonctionnement

Bouton OK → Utilise les 
boutons gauche et droite pour 
ajuster le temps d'exposition → 
Bouton OK pour confirmer.

/

Utilise les touches gauche et 
droite pour sélectionner la 
scène → Appuie sur le bouton 
OK pour confirmer.
Appuie sur le bouton Menu → 
Sélectionne une scène → 
Utilise les touches gauche et 
droite pour choisir la scène → 
Appuie sur le bouton OK pour 
confirmer.

/

/

Utilise les touches gauche et 
droite pour sélectionner le 
mode filtre → Appuie sur le 
bouton OK pour confirmer.
Appuie sur le bouton Menu → 
Sélectionne effets de filtre → 
Utilise les touches gauche et 
droite pour choisir le mode 
filtre → Appuie sur le bouton 
OK pour confirmer.
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4. Paramètres de l'appareil photo
Vous pouvez personnaliser les paramètres de l’appareil photo selon vos besoins. Après 
avoir allumé l’appareil, appuyez sur le bouton Menu pour accéder aux paramètres. Le 
menu s’ouvre par défaut dans la section des paramètres photo. Pour naviguer vers les 
paramètres vidéo et système, appuyez sur la touche Droite/Flash.

Remarque : Les paramètres peuvent varier en fonction du mode sélectionné via la molette 
de sélection.

5. Paramètres de photographie

Résolution 64M（9200*6900）
32M（6480*4860）
16M（4608*3456）
8M（3264*2448）

Cette option n’est pas disponible en 
mode continu.

Qualité Super fin, Fin, Normal Cette option n’est pas disponible en 
mode Filtre.

AWB Auto, Lumière du jour, 
Nuageux, Tungstène, 
Fluorescent

Cette option n’est pas disponible en 
mode Scène, mode Continu, mode 
Filtre ou mode Scène Intelligent.

ISO Auto, ISO100, ISO200, 
ISO400, ISO800, ISO1600, 
ISO3200

This setting is not available in Scene
Mode, Continuous Mode, Filter Mode, 
TV/M Mode, or Intelligent Scene Mode

Mesure Multizone, Centre, Spot Cette option n’est pas disponible en 
mode Scène, mode Continu, mode 
Filtre, mode TV/M, ou mode Scène 
Intelligent.

Lampe AF Auto,Désactiver Cette option n’est pas disponible en 
mode Continu, mode Filtre ou mode 
Scène.

AE-L/AF-L

AE-L (Verrouillage 
d’exposition auto)
AF-L (Verrouillage de mise 
au point auto)
AE-L & AF-L (Verrou expo & 
focus automatiques)

Cette option n’est pas disponible en 
mode Scène, mode Continu, mode 
Filtre ou mode Scène Intelligent.

Ligne de grille Activer / Désactiver Les lignes de grille sont visibles en 
mode Filtre, mais ne peuvent pas être 
configurées dans ce mode. Veuillez les 
ajuster dans d’autres modes.
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7. Paramètres système                                     

6. Paramètres vidéo                          

Anti-vibration Activer / Désactiver

Dateur Activer / Désactiver Le tampon de date est visible en mode 
Filtre, mais ne peut pas être configuré 
dans ce mode. Veuillez l’ajuster dans 
d’autres modes.

Aperçu rapide Désactivé, 2 secondes, 5 
secondes

Cette option n’est pas disponible en 
mode Filtre ni en mode Continu.

Couleur Disponible uniquement en 
mode filtre. Propose 11 options 
de couleur

Disponible uniquement en mode Filtre.

Sélection 
de scène

Disponible uniquement en 
mode Scène. Propose 10 
modes scène

Disponible uniquement en mode 
Scène.

Wi-Fi : Activez le Wi-Fi avec le nom DC152+SSID. Le mot de passe par défaut est 12345678. 
Appuyez sur le bouton OK pour désactiver manuellement le hotspot Wi-Fi.
Remarque : si la connexion n’est pas établie dans les 2 minutes, la caméra désactivera 
automatiquement le hotspot Wi-Fi.
Extinction automatique de l’écran : Désactivé, 3 minutes, 5 minutes, 10 minutes
Langue : Propose 15 options de langue au choix.
Fréquence : 50Hz, 60Hz
Luminosité de l’écran LCD : Douce, Normale, Forte
Son : Activer / Désactiver : son d’allumage, son de déclenchement, volume des opérations
Réglage de la date : Année, Mois, Jour, Heure, Minute, Seconde.
Remarque : synchroniser la date et l’heure avec le système du smartphone lors de la 
connexion au Wi-Fi.
Formatage : Annuler ou OK.

Paramètres vidéo
Résolution vidéo : 4K (2880×2160), 2K (2560×1440), 1080P 
(1920×1080/60fps), 1080P (1920×1080/30fps), 720P
Filigrane date : Activer / Désactiver
Vidéo en accéléré : Désactivé, 1 seconde, 3 secondes, 5 
secondes
Sensibilité d’enregistrement : Douce, Normale, Forte
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8.Paramètres de lecture                                       
Appuyez sur le bouton de lecture pour entrer en mode lecture, puis appuyez sur le bouton 
MENU pour accéder à l’interface des paramètres de lecture. Appuyez à nouveau sur 
MENU pour quitter.
                            

Diaporama : Cette fonction vous permet de lancer un diaporama de vos photos. Vous 
pouvez régler la durée de l’intervalle entre chaque image et choisir si le diaporama doit 
être en boucle.
Protection : Cette fonction verrouille les photos pour empêcher leur suppression. Une fois 
verrouillée, une photo ne peut pas être supprimée de l’appareil à moins d’être 
déverrouillée. Options disponibles : Verrouiller la photo actuelle, Déverrouiller la photo 
actuelle, Verrouiller toutes, Déverrouiller toutes.
Suppression : Cette fonction permet de supprimer des photos et des vidéos. Vous pouvez 
choisir entre deux options : Supprimer la photo actuelle ou Supprimer tous les fichiers.
Utilisation de l’application
1. Téléchargement de l’application VD Cam                              
Veuillez utiliser votre navigateur pour scanner le code QR ou rechercher « VD Cam (Video 
Dimension Camera) » sur l’App Store. Pour les utilisateurs Android, recherchez « VD Cam » 
sur Google Play.

2. Connexion au Wi-Fi                                                             
① Allumez l’appareil.
② Appuyez sur le bouton menu → appuyez sur le bouton droit pour accéder au menu des 
réglages → appuyez sur le bouton bas pour sélectionner Wi-Fi → appuyez sur OK pour 
entrer, puis appuyez sur le bouton bas pour sélectionner « On ». Appuyez de nouveau sur 
OK pour confirmer.
③ Activez le Wi-Fi sur votre smartphone, puis recherchez le nom du réseau Wi-Fi 
DC152-SSID suivi d’un numéro, entrez le mot de passe par défaut : 12345678.
④ Ouvrez l’application, puis touchez l’icône de la caméra pour vous connecter.

Remarque : tous les fichiers de la carte SD seront supprimés. Veuillez sauvegarder les 
fichiers importants avant cette opération.
Réglages par défaut : Annuler ou OK.
Remarque : restaurer les paramètres d’usine.
Version : Numéro de la version du logiciel
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Notes:
Pour garantir le bon fonctionnement de la caméra, il est déconseillé de modifier le nom et 
le mot de passe du Wi-Fi.
Veillez à ce que votre téléphone et la caméra ne soient pas séparés par des obstacles ; la 
distance maximale de connexion est d’environ 10 mètres.
Une fois la caméra connectée au téléphone, vous pouvez appuyer sur le bouton OK pour 
désactiver le point d’accès Wi-Fi.
Les autres boutons de la caméra seront inactifs tant que le Wi-Fi est connecté.
Si la caméra ne se connecte pas au téléphone dans les 2 minutes, elle désactivera 
automatiquement le point d’accès Wi-Fi.
Si vous utilisez un VPN, désactivez-le avant de vous connecter au Wi-Fi.

⑤ Une fois connecté, vous pouvez ajuster les paramètres depuis votre téléphone, 
démarrer/arrêter l’enregistrement, prendre des photos, consulter et télécharger vidéos et 
photos.

Connexion et Chargement
1. Chargement de la Batterie

① Branchez le câble USB au port de chargement situé sur le côté de la caméra.
② Branchez l'autre extrémité du câble USB à un adaptateur secteur USB approprié ou à 
une batterie externe (power bank) avec une sortie 5V/2A.
③ Pendant la charge, le voyant indicateur de la caméra devient rouge.
④ Une fois la charge terminée, le voyant s’éteint. La charge dure environ 2 à 3 heures.
Notes:
Si la caméra n’est pas utilisée pendant une longue période, il est recommandé de charger 
la batterie tous les 3 mois. Après la charge, déchargez la batterie pour aider à préserver sa 
durée de vie.

2. Connexion à l’ordinateur
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3. Connexion de la caméra à une télévision   
① Laissez la caméra allumée.
② Branchez un câble HDMI (non fourni) à la sortie HD de la caméra.
③ Connectez l’autre extrémité du câble à un port HDMI d’un téléviseur haute définition.
④ Réglez la source d’entrée vidéo de la télévision sur HDMI pour afficher l’aperçu sur le 
téléviseur.          

Utilisation de la caméra comme MSDC ou caméra PC.
① Allumez l’appareil.
② Connectez la caméra à un ordinateur à l’aide d’un câble USB.
③ Les options MSDC et Caméra PC apparaîtront sur l’écran de la caméra ; utilisez les 
touches haut et bas pour sélectionner l’option souhaitée, puis appuyez sur le bouton OK 
pour confirmer.

Précautions
Utilisation de l’appareil et de la caméra :
Ne pas exposer l’appareil à la pluie ou à des environnements humides.
Ne pas placer d’objets contenant du liquide, tels que des vases, sur l’appareil.
Ne pas démonter ni modifier la caméra, cela pourrait entraîner un dysfonctionnement ou 
des blessures.
Évitez d’utiliser la caméra dans des environnements extrêmement froids ou chauds (en 
dessous de 0°C ou au-dessus de 40°C).
Éteignez toujours la caméra lorsqu’elle n’est pas utilisée pour préserver la durée de vie de 
la batterie et éviter la surchauffe.
Sécurité de la batterie :
Ne pas exposer la batterie à une chaleur excessive, à la lumière du soleil, à la fumée, au feu 
ou à des flammes.
Ne pas écraser ni percer la batterie. Ne pas soumettre la batterie à des chocs ou forces 
externes, tels que marteler, faire tomber ou marcher dessus.
Ne pas court-circuiter et éviter tout contact des objets métalliques avec les bornes de la 
batterie.
N’utilisez que la batterie spécifiée pour votre caméra. L’utilisation d’une batterie 
incompatible peut causer des dommages ou des fuites.
Si la batterie fuit, gonfle ou dégage une odeur inhabituelle, cessez immédiatement de 
l’utiliser et éliminez-la en toute sécurité.
Ne pas charger la batterie dans des environnements très chauds, comme à proximité de 
sources de chaleur ou dans une voiture en été.
Stockez toujours la batterie dans un endroit frais et sec, à l’écart des objets métalliques.
Sécurité générale :
Ne pas exposer l’appareil à des températures supérieures à 60°C (140°F), comme en plein 
soleil ou laissé dans une voiture garée au soleil.
Ne pas incinérer ni jeter la batterie de manière incorrecte.
Gardez l’appareil et ses accessoires hors de portée des enfants pour éviter les accidents.
Lors du nettoyage de la caméra, n’utilisez pas de produits chimiques agressifs ni de 
matériaux abrasifs.
Manipulez la caméra et la batterie avec soin pour éviter les chutes, les chocs ou 
l’exposition à l’humidité.
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Politique de garantie

Déclaration De Conformité Simplifiée

Ce produit est conforme à la loi sur la garantie en vigueur dans le pays d'achat. Lorsque 
vous avez un problème que vous ne pouvez pas résoudre, vous devez accéder au site 
www.prixton.com et cliquer sur l`option de contact pour nous envoyer votre formulaire 
d`assistance.

La Trastienda Digital SL, en tant que propriétaire de la marque Prixton, située dans Avenida 
Cervantes 49, módulo 25, Basauri 48970, Bizkaia, déclare que le type d'équipement radioélec-
trique indiqué ci-dessous est le suivant :

Est conforme à la directive 2014/53/UE du Parlement européen et du Conseil du 16 avril 
2014.

Le texte intégral de la déclaration de conformité de l'UE est disponible sur Internet à 
l'adresse suivante :
www.prixton.com      LA TRASTIENDA DIGITAL 

MARQUE      MODÈLE DESCRIPTION CATÉGORIE

Prixton NOMAD DC950 Digital Camera Leisure

Les caractéristiques techniques et électriques ici correspondent à des unités spécifiques 
et pourraient être modifiées sans préavis afin d’améliorer le matériel.

Wi-Fi : Activez le Wi-Fi avec le nom DC152+SSID. Le mot de passe par défaut est 12345678. 
Appuyez sur le bouton OK pour désactiver manuellement le hotspot Wi-Fi.
Remarque : si la connexion n’est pas établie dans les 2 minutes, la caméra désactivera 
automatiquement le hotspot Wi-Fi.
Extinction automatique de l’écran : Désactivé, 3 minutes, 5 minutes, 10 minutes
Langue : Propose 15 options de langue au choix.
Fréquence : 50Hz, 60Hz
Luminosité de l’écran LCD : Douce, Normale, Forte
Son : Activer / Désactiver : son d’allumage, son de déclenchement, volume des opérations
Réglage de la date : Année, Mois, Jour, Heure, Minute, Seconde.
Remarque : synchroniser la date et l’heure avec le système du smartphone lors de la 
connexion au Wi-Fi.
Formatage : Annuler ou OK.
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IT

Consigli prima dell’uso
Grazie per aver scelto il nostro prodotto. Per garantire un utilizzo ottimale e la massima 
soddisfazione, si prega di leggere attentamente le seguenti istruzioni.
Questo prodotto è una fotocamera digitale ad alta definizione dotata di capacità di zoom 
ottico.
Questa fotocamera supporta schede SD con una capacità massima di 256GB. Per ottenere 
prestazioni ottimali nella registrazione video, si consiglia di utilizzare una scheda ad alta 
velocità U3 di un marchio affidabile, con una velocità di lettura minima di 100Mb/s e una 
velocità di scrittura di 60Mb/s o superiore.
Le immagini presenti in questo manuale utente sono fornite a scopo di riferimento e 
potrebbero non corrispondere esattamente al prodotto reale. Si prega di fare riferimento 
alle funzionalità effettive del prodotto per dettagli precisi.
Per prestazioni ottimali, assicurarsi che la batteria sia completamente carica prima 
dell’uso.
Descrizione delle funzioni
1. Aspetto del prodotto      

7. OK (Conferma)
8. Luce Flash e Tasto Destra
9. Impostazione Macro/AF/MF e Tasto 
Sinistra
10. Timer e Tasto Giù
11. Elimina
12. Menu

1. Riproduzione
2. Blocco AE/AF
3. Spia Indicatrice
4. Lampada di Assistenza alla Messa a Fuoco
5. Luce LED di Riempimento
6. Impostazione EV (Valore di Esposizione) e 
Tasto Su

13. Slitta a Freddo
14. Altoparlante
15. HDMI/USB/SD/MIC
16. Microfono (MIC)
17. Foro di Montaggio per Treppiede
18. Batteria

19. Controllo Teleobiettivo/Grandangolo
20. Otturatore
21. Registrazione Video
22. Ghiera di Selezione Modalità Fotografia
23. Accensione/Spegnimento
24. DISP (Display)
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Tasto di accensione:
Premere il tasto di accensione per 3 secondi per accendere o spegnere il dispositivo.

Zoom avanti/indietro:
Durante la visualizzazione in tempo reale, ingrandire o ridurre l’immagine muovendo 
il controllo a sinistra o a destra.
In modalità messa a fuoco manuale, regolare la nitidezza spostando a sinistra o a 
destra.
Durante la riproduzione, ingrandire o ridurre le immagini spostando a sinistra o a 
destra.

Tasto dell’otturatore:
Durante la visualizzazione in tempo reale, premere leggermente a metà corsa per 
mettere a fuoco, quindi premere completamente per scattare una foto.

Registrazione video:
Avviare o interrompere rapidamente la registrazione video.

Tasto DISP:
Alternare tra tre modalità di visualizzazione sullo schermo: Normale, Semplificata e 
Schermo spento.

T/W

2. Spiegazione dei tasti e delle funzioni                        
【Ghiera di selezione modalità】Modalità fotografia: Nella schermata di anteprima, ruotare 
manualmente la ghiera verso sinistra o destra per selezionare la modalità di scatto 
desiderata.

-- Esposizione manuale
-- Modalità video
-- Priorità tempi di scatto
-- Esposizione automatica programmata
-- Modalità scena
-- Modalità scatto continuo
-- Modalità scena intelligente
-- Modalità filtro

Spie Indicatrici:
【Spia Rossa】Rimane accesa durante la 
ricarica della batteria e si spegne quando 
la batteria è completamente carica.
【Spia Verde】Rimane accesa quando il 
dispositivo è acceso; lampeggia 
lentamente durante la registrazione; 
lampeggia una volta quando si scatta una 
foto.
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Specifiche del Prodotto
Schermo: 2.88" IPS TFT
Obiettivo: f=4.9~49mm
Grandangolo: 0.1m ~ infinito
Teleobiettivo: 1.5m ~ infinito
Zoom Ottico: 10X
Zoom Digitale: 2X
Risoluzione Foto: 64M / 32M / 16M / 8M
Risoluzione Video: UHD (4K): 2880*2160 (24fps), QHD (2K): 2560*1440 (30fps), FHD (1080P): 
1920*1080 (30fps), FHD (1080P): 1920*1080 (60fps), HD (720P): 1280*720 (60fps)
WIFI: Supportato, APP: VD CAM
Modalità Misurazione: Multi, Centro, Spot
Modalità Messa a Fuoco: AF/MF (Auto Focus / Messa a Fuoco Manuale)
MIC: Microfono Integrato / Microfono Esterno
Modalità Foto: P (Programma Auto Esposizione), TV (Priorità di Otturatore), Modalità Video, 
M (Esposizione Manuale), Modalità Filtri, A+ (Modalità Intelligente), Modalità Continua, SCN 
(Modalità Scena)

Tasto Riproduzione:
Entra in modalità riproduzione
Torna al menu precedente.

Blocco AE/AF:
Utilizzato per il blocco AE (Auto Esposizione) e AF (Auto Messa a Fuoco) durante la 
fotografia.

Tasto Impostazione EV:
Premi per accedere al menu di impostazione EV.
Premi il tasto Su o Giù per selezionare il valore EV desiderato.
Premi OK per confermare l’impostazione EV.
Durante la registrazione video, premi per mettere in pausa la registrazione e premi di 
nuovo per riprenderla.

Tasto Funzione Macro:
Premi per accedere alle impostazioni macro.
Premi il tasto Su o Giù per selezionare l’impostazione desiderata.
Premi OK per confermare.

Tasto Funzione Flash:
Premi per accedere alle impostazioni del flash.
Premi il tasto Su o Giù per selezionare l’impostazione desiderata.
Premi OK per confermare.

Tasto Scorciatoia Timer:
Premi per accedere alle impostazioni rapide del timer.
Premi il tasto Su o Giù per selezionare l’impostazione desiderata.
Premi OK per confermare.

Tasto Conferma:
Conferma le selezioni.

Tasto Menu:
Apri/Chiudi le impostazioni del menu.

Tasto Cancella:
Premi per accedere alla modalità cancellazione.
Premi il tasto Su o Giù per selezionare 'Annulla' o 'OK'.
Premi OK per confermare.
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Nota:
Prima di utilizzare la scheda TF per la prima volta, formattala tramite la fotocamera. 
Assicurati di eseguire il backup di eventuali file importanti in precedenza.
Non rimuovere la scheda SD durante la registrazione, poiché ciò potrebbe causare perdita 
di dati o danni al dispositivo.

Caratteristiche Integrate: Stabilizzazione Elettronica dell’Immagine, Lampada di 
Assistenza alla Messa a Fuoco, Flash, Altoparlante
Altre Funzioni: Riconoscimento Facciale (da utilizzare quando la modalità A+ è attivata), 
modalità scatto continuo (3 foto di seguito), modalità selfie (con timer da 2, 5 o 10 secondi), 
blocco AE (Auto Esposizione)
Interfacce di Uscita: HDMI, Type-C, Jack per cuffie 3.5mm (Microfono esterno)
Scheda di Memoria: Slot per scheda SD esterna (supporta fino a 256GB)
Batteria: Batteria al litio NP-40 da 1400mAh, 3.7V, 5.18Wh
Alimentazione in ingresso: DC 5V/2A

Operazioni della Fotocamera
1. Installazione della Batteria e della Scheda SD                     
Questa fotocamera è alimentata da una batteria al litio ricaricabile esterna ad alta capacità 
(NP-40). Supporta schede di memoria con capacità massima di 256GB. Per una 
registrazione video ottimale, si consiglia di utilizzare una scheda U3 o V30 ad alta velocità, 
originale e di marca rinomata, con velocità di lettura di 100MB/s e velocità di scrittura di 
almeno 60MB/s.

 

Scorri con attenzione per aprire il 
coperchio della batteria. Inserisci 
la batteria assicurandoti che la 
polarità corrisponda alle icone 
all'interno del vano.
Un clic confermerà che 
l’installazione è completata.

              

Apri la copertura in gomma. Con i pin di 
contatto rivolti verso la porta USB, inserisci 
delicatamente la scheda TF (micro SD) nello 
slot fino a quando non scatta in posizione.
Per espellere la scheda TF, spingila 
leggermente verso l’interno finché non si 
libera, quindi estraila.
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2. Schermata di Anteprima                                        

[25304] Visualizza il numero di foto che possono essere memorizzate e lo spazio 
disponibile attuale sulla scheda SD.

Visualizza la modalità flash attualmente impostata.
Fornisce tre opzioni: Auto, Forza acceso, Forza spento.
Nota: Non disponibile in modalità continua.

Visualizza lo stato attuale della lampada ausiliaria di messa a fuoco (lampada AF).
Fornisce due opzioni: Auto, Spento.

Visualizza il timer attualmente impostato per la fotografia con timer.
Fornisce quattro opzioni: Spento, 2 secondi, 5 secondi e 10 secondi. (menu di 
accesso rapido con tasto giù)

Visualizza il livello attuale della batteria.
Fornisce quattro stati: Verde, Giallo, Rosso, Icona fulmine.

Visualizza la risoluzione video attuale.
Fornisce cinque opzioni: 4K (28802160), 2K (25601440), 1080P (19201080/60fps), 
1080P (19201080/30fps), 720P/60fps.

Visualizza lo stato della scheda SD.
Due stati: Inserita, Non inserita.

Visualizza lo stato dell’anti-shake.
Fornisce due opzioni: Auto, Spento.

Visualizza lo stato del microfono esterno.

L’istogramma mostra la distribuzione della luminosità dell’immagine.

Visualizza lo stato dello zoom in/out.
Zoom ottico (prima della linea rossa), zoom digitale (dopo la linea rossa).

Visualizza lo stato ISO.
Fornisce sette opzioni: Auto, ISO100, ISO200, ISO400, ISO800, ISO1600, ISO3200.
Nota: Disponibile solo in modalità P.
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Visualizza il valore della durata dell’esposizione.
Nota: Disponibile solo in modalità M e modalità TV.

Visualizza lo stato dell’apertura del diaframma.
Nota: Disponibile solo in modalità M.

Premere il tasto ‘OK’ per accedere al menu delle impostazioni.

Visualizza lo stato della modalità.
Fornisce sette opzioni:
P (Programma Auto Exposure) / TV (Priorità di Otturatore) / Modalità Video / M 
(Esposizione Manuale) / Modalità Filtri / A+ (Modalità Intelligente) / Modalità 
Continua / SCN (Modalità Scena)

Visualizza lo stato della risoluzione foto.
Fornisce quattro opzioni: 64M (92006900), 32M (64804860), 16M (46083456), 8M 
(32642448)
Nota: Impostazione predefinita a 8MP in modalità raffica.

Visualizza lo stato della qualità foto.
Fornisce tre opzioni: Super Fine, Fine, Normale
Nota: Non disponibile in modalità filtri, ma l’icona rimane visibile.

Visualizza lo stato della modalità di misurazione.
Fornisce tre opzioni: Multi, Centro, Spot.

Visualizza lo stato AWB (Bilanciamento del Bianco Automatico).
Fornisce cinque opzioni: Auto, Luce diurna, Nuvoloso, Tungsteno, Fluorescente.

Visualizza lo stato AE/AF (Blocco esposizione e messa a fuoco automatica).
Fornisce tre opzioni: AE-L (Blocco esposizione automatica), AF-L (Blocco messa a 
fuoco automatica), AE-L & AF-L (Blocco esposizione e messa a fuoco)
Nota: Non disponibile in modalità A+.

Visualizza la modalità di messa a fuoco.
Fornisce quattro opzioni: AF, AF-L, Micro MF, Micro AF. (Menu di accesso rapido 
con tasto sinistro)

Visualizza lo stato EV (Valore esposizione).
Fornisce sette opzioni: +3/+2/+1/0/-1/-2/-3 (Menu di accesso rapido con tasto su)
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3. Modalità Foto                                           
Sotto lo schermo di anteprima, ruotare la ghiera delle modalità a sinistra o a destra per 
selezionare la modalità appropriata per scattare foto.

Esposizione 
manuale

Modalità video

Priorità tempi

Programma 
automatico

Modalità scena

Regolare manualmente 
l'apertura e il tempo di 
esposizione

Accedere all'interfaccia di 
registrazione video.

mpostare manualmente il 
tempo di esposizione

Regolare automaticamente 
l'apertura e il tempo di 
esposizione

Offre 11 selezioni di scena

Modalità continua

Modalità 
intelligente

Modalità filtro

Cattura tre foto in rapida 
successione

La fotocamera seleziona 
automaticamente le 
impostazioni ottimali per 
la scena attuale

Fornisce 11 modalità filtro

Premi il pulsante OK → Usa i 
pulsanti su e giù per regolare 
l'apertura → Usa i pulsanti 
sinistra e destra per impostare 
la durata dell'esposizione → 
Pulsante OK per confermare.

/

Istruzioni modalità Spiegazione della 
funzione

Istruzioni per l'uso

Pulsante OK → Usa i pulsanti 
sinistra e destra per regolare 
il tempo di esposizione → 
Pulsante OK per confermare.

/

Usa i tasti sinistra e destra per 
selezionare la scena → Premi il 
pulsante OK per confermare.
Premi il pulsante Menu → 
Seleziona scena → Usa i tasti 
sinistra e destra per scegliere la 
scena → Premi il pulsante OK 
per confermare.

/

/

Usa i tasti sinistra e destra per 
selezionare la modalità filtro → 
Premi il pulsante OK per 
confermare.
Premi il pulsante Menu → 
Seleziona effetti filtro → Usa i 
tasti sinistra e destra per 
scegliere la modalità filtro → 
Premi il pulsante OK per 
confermare.
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4. Impostazioni della Fotocamera
Puoi personalizzare le impostazioni della fotocamera secondo le tue esigenze. Dopo aver 
acceso la fotocamera, premi il pulsante Menu per accedere alle impostazioni. Il menu si 
aprirà automaticamente nella sezione delle impostazioni foto. Per passare alle 
impostazioni video e di sistema, premi il tasto Destro/Flash.
                            

Nota: Le impostazioni possono variare in base alla modalità selezionata tramite la ghiera 
delle modalità.
5. Impostazioni Fotografia                         

Risoluzione 64M（9200*6900）
32M（6480*4860）
16M（4608*3456）
8M（3264*2448）

Questa impostazione non è disponibile 
in modalità continua.

Qualità Super fine, Fine, Normale Questa impostazione non è disponibile 
in modalità filtro.

AWB Auto, Luce diurna, 
Nuvoloso, Tungsteno, 
Fluorescente

Questa impostazione non è disponibile 
in modali modalità filtro o modalità 
scena intelligente.

ISO Auto, ISO100, ISO200, 
ISO400, ISO800, ISO1600, 
ISO3200

Questa impostazione non è disponibile 
in modalità scena, modalità continua, 
modalità filtro, modalità TV/M o 
modalità scena intelligente.

Misurazione Multipunto, Centrale, Spot Questa impostazione non è disponibile 
in modalità continua, modalità scena o 
modalità scena intelligente.

Lampada AF Auto, Spegnere Questa impostazione non è disponibile 
in modalità continua, modalità filtro o 
modalità scena.

AE-L/AF-L

AE-L (Blocco esposizione 
automatica)
AF-L (Blocco messa a fuoco 
automatica)
AE-L & AF-L (Blocco 
esposizione e fuoco)

Questa impostazione non è disponibile 
in modalità scena, modalità continua, 
modalità filtro o modalità scena 
intelligente.

Linea griglia Accendere / Spegnere Le linee della griglia sono visibili in 
modalità filtro, ma non possono essere 
configurate in questa modalità. Si prega 
di regolarle in altre modalità.
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7. Impostazioni di sistema                                       

6. Impostazioni video                                  

Anti-scossa Accendi/Spegni

Timbro data Accendi/Spegni Il timbro data è visibile in modalità filtro, 
ma non può essere configurato in 
questa modalità. Si prega di regolarlo in 
altre modalità.

Revisione rapida Spento, 2 secondi, 5 
secondi

Questa impostazione non è disponibile 
in modalità filtro e modalità continua.

Colore Disponibile solo in modalità 
filtro. Offre 11 opzioni di colore.

Disponibile solo in modalità filtro.

Selezione 
scena

Disponibile solo in modalità 
scena.
Offre 10 modalità scena.

Disponibile solo in modalità scena.

Wi-Fi: Attiva il Wi-Fi con il nome DC152+SSID. La password predefinita è 12345678. Premi il 
pulsante OK per disattivare manualmente l’hotspot Wi-Fi. Nota: se la connessione non ha 
successo entro 2 minuti, la fotocamera disabiliterà automaticamente l’hotspot Wi-Fi.
Spegnimento automatico schermo: Spento, 3 minuti, 5 minuti, 10 minuti
Lingua: Offre 15 opzioni di lingua tra cui scegliere.
Frequenza: 50Hz, 60Hz
Luminosità LCD: Bassa, Normale, Alta
Suono: Attiva/Disattiva: Suono all’accensione, Suono otturatore, Volume operazioni
Imposta data: Anno, Mese, Giorno, Ora, Minuto, Secondo. Nota: sincronizza data e ora con il 
sistema dello smartphone quando connesso al Wi-Fi.
Formato: Annulla o OK. Nota: tutti i file sulla scheda SD verranno cancellati. Si consiglia di 
eseguire il backup dei file importanti prima di procedere.
Predefinito: Annulla o OK. Nota: ripristina le impostazioni di fabbrica.
Versione: Numero versione software

ChatGPT Plus
Risoluzione video: 4K (28802160), 2K 
(25601440), 1080P (19201080/60fps), 1080P 
(19201080/30fps), 720P
Timbro data: Accendi/Spegni
Video time-lapse: Spento, 1 secondo, 3 
secondi, 5 secondi
Sensibilità registrazione: Bassa, Normale, Alta
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8.Impostazioni di Riproduzione                                    
Premere il pulsante di riproduzione per entrare nella modalità di riproduzione, quindi 
premere il pulsante MENU per accedere all’interfaccia delle impostazioni di riproduzione. 
Premere MENU per uscire.
                            

Presentazione: Questa funzione consente di avviare una presentazione delle tue foto. Puoi 
regolare l’intervallo di tempo tra una slide e l’altra e scegliere se far ripetere la presentazione 
in loop.
Proteggi: Questa funzione blocca le foto per impedirne la cancellazione. Una volta bloccata, 
una foto non può essere eliminata dalla fotocamera a meno che non venga sbloccata. Le 
opzioni disponibili includono: Blocca attuale, Sblocca attuale, Blocca tutto e Sblocca tutto.
Elimina: Questa funzione permette di cancellare foto e video. Puoi scegliere tra due opzioni: 
Elimina foto attuale ed Elimina tutti i file.

Uso dell’App
1. Download dell’App VD Cam                         
Usa il tuo browser per scansionare il codice QR o cerca “VD Cam” (Video Dimension 
Camera) sull’App Store.
Per gli utenti Android, cerca “VD Cam” su Google Play.

2. Connessione Wi-Fi                                                           
① Accendi il dispositivo.
② Premi il tasto menu → Premi il tasto destro per accedere al menu impostazioni → Premi il 
tasto giù per selezionare Wi-Fi → Premi OK per entrare, poi premi di nuovo giù per 
selezionare ‘On’. Premi OK per confermare.
③ Apri il Wi-Fi sul tuo smartphone, cerca il nome Wi-Fi DC152-SSID e inserisci la password 
predefinita: 12345678.
④ Apri l’app, tocca l’icona della fotocamera per connetterti.
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Note:
Per garantire il corretto funzionamento della fotocamera, non è consigliato modificare il 
nome e la password del Wi-Fi.
Mantieni il telefono e la fotocamera liberi da ostacoli; la distanza massima di connessione 
è di circa 10 metri.
Dopo che la fotocamera è connessa al telefono, puoi premere il tasto OK per spegnere 
l’hotspot Wi-Fi.
Gli altri pulsanti della fotocamera non saranno disponibili mentre il Wi-Fi è connesso.
Se la fotocamera non si connette al telefono entro 2 minuti, l’hotspot Wi-Fi si spegnerà 
automaticamente.
Se usi una VPN, disattivala prima di connetterti al Wi-Fi.

⑤ Una volta connessi, puoi regolare le impostazioni tramite il tuo telefono, 
avviare/arrestare la registrazione, scattare foto, visualizzare e scaricare video e foto.

Connessione e Ricarica
1. Ricarica della Batteria

① Collega il cavo USB alla porta di ricarica sul lato della fotocamera.
② Collega l’altra estremità del cavo USB a un adattatore di alimentazione USB adatto o a 
una power bank con uscita 5V/2A.
③ Durante la ricarica, la spia della fotocamera diventerà rossa.
④ Al termine della ricarica, la spia si spegnerà. La ricarica richiede circa 2-3 ore.

Note:
Se la fotocamera non viene utilizzata per un lungo periodo, si consiglia di ricaricare la 
batteria ogni 3 mesi. Dopo la ricarica, scaricare la batteria per aiutare a mantenere la sua 
durata.
2. Connessione al Computer 
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Utilizzo della fotocamera come dispositivo MSDC o come webcam per PC:
① Accendere il dispositivo.
② Collegare la fotocamera al computer tramite un cavo USB.
③ Sullo schermo della fotocamera appariranno le opzioni MSDC e PC camera; usare i tasti 
su e giù per selezionare l’opzione desiderata, quindi premere il pulsante OK per 
confermare.

3. Collegamento della fotocamera a una TV
① Mantieni la fotocamera accesa.
② Collega un cavo HDMI (non incluso) alla porta HD out della fotocamera.
③ Collega l’altra estremità del cavo a una porta HDMI di una TV ad alta definizione.
④ Imposta la sorgente di ingresso video della TV su HDMI per visualizzare l’anteprima 
sullo schermo della TV.
Precauzioni
Uso del dispositivo e della fotocamera:
Non esporre il dispositivo alla pioggia o ad ambienti umidi.
Non posizionare oggetti contenenti liquidi, come vasi, sul dispositivo.
Non smontare o modificare la fotocamera, potrebbe causare malfunzionamenti o lesioni.
Evitare di usare la fotocamera in ambienti estremamente freddi o caldi (sotto 0°C o sopra 
40°C).
Spegnere sempre la fotocamera quando non in uso per conservare la batteria e prevenire 
surriscaldamenti.
Sicurezza della batteria:
Non esporre la batteria a calore eccessivo, luce solare diretta, fumo, fuoco o fiamme.
Non schiacciare né perforare il pacco batteria. Non sottoporlo a urti o forze esterne come 
martellate, cadute o calpestamenti.
Non cortocircuitare e non permettere che oggetti metallici entrino in contatto con i 
terminali della batteria.
Usare solo la batteria specificata per la fotocamera. L’uso di batterie incompatibili può 
causare danni o perdite.
Se la batteria perde liquido, si gonfia o emette odori strani, interrompere subito l’uso e 
smaltirla in modo sicuro.
Non caricare la batteria in ambienti molto caldi, come vicino a fonti di calore o dentro 
un’auto in estate.
Conservare sempre la batteria in un luogo fresco e asciutto, lontano da oggetti metallici.
Sicurezza generale:
Non esporre il dispositivo a temperature superiori a 60°C (140°F), come alla luce diretta del 
sole o lasciandolo in un’auto parcheggiata al sole.
Non incenerire né smaltire la batteria in modo improprio.
Tenere il dispositivo e gli accessori fuori dalla portata dei bambini per evitare incidenti.
Durante la pulizia della fotocamera, non usare sostanze chimiche aggressive o materiali 
abrasivi.
Maneggiare con cura fotocamera e batteria per evitare cadute, urti o esposizione 
all’umidità.
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Politica di garanzia

Dichiarazione Di Conformità Ue Semplificata

Questo prodotto è conforme alla legge di garanzia vigente nel suo paese di acquisto. 
Quando hai un problema che non puoi risolvere, devi accedere al sito www.prixton.com e 
fare clic sull`opzione di contatto per inviarci il tuo modulo di assistenza.

Con la presente, La Trastienda Digital SL come proprietaria del marchio commerciale 
Prixton, situata presso Avenida Cervantes 49, módulo 25, Basauri 48970, Bizkaia, dichiara 
che il tipo di apparecchiatura radioelettrica che si mostra qui di seguito:

È conforme alla Direttiva 2014/53/UE del Parlamento Europeo e della commissione del 16 
aprile 2014.

Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile a questo indirizzo web:
www.prixton.com      LA TRASTIENDA DIGITAL 

MARCA     MODELLO DESCRIZIONE CATEGORIA

Prixton NOMAD DC950 Digital Camera Leisure

Le caratteristiche tecniche ed elettriche qui riportate corrispondono alle unità tipiche e 
possono essere modificate senza preavviso per migliorare le qualità del dispositivo.
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DE

Tipps vor der Verwendung
Vielen Dank, dass Sie sich für unser Produkt entschieden haben. Um eine optimale 
Nutzung und Zufriedenheit zu gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen 
sorgfältig durch.
Dieses Produkt ist eine hochauflösende Digitalkamera mit optischem Zoom.
Die Kamera unterstützt SD-Karten mit einer maximalen Kapazität von 256 GB. Für 
optimale Videoaufnahmen empfehlen wir die Verwendung einer 
U3-Hochgeschwindigkeitskarte einer renommierten Marke mit einer 
Mindest-Leseleistung von 100 Mb/s und einer Schreibgeschwindigkeit von 60 Mb/s oder 
mehr.
Die Bilder in diesem Benutzerhandbuch dienen nur zur Veranschaulichung und können 
vom tatsächlichen Produkt abweichen. Bitte beachten Sie die tatsächliche 
Produktfunktionalität für genaue Details.
Für optimale Leistung stellen Sie bitte sicher, dass der Akku vor der Verwendung 
vollständig aufgeladen ist.

Funktionsbeschreibung
1. Produktübersicht 

7. OK (Bestätigen)
8. Blitzlicht und Rechtstaste
9. Makro/AF/MF Einstellung und Linkstaste
10. Timer und Abwärtstaste
11. Löschen
12. Menü
 

1. Wiedergabe
2. AE/AF-Sperre (Belichtungs- und 
Autofokussperre)
3. Kontrollleuchte
4. Fokus-Hilfslicht
5. LED-Aufhelllicht
6. EV (Belichtungswert) Einstellung und 
Aufwärts-Taste

13. Kaltschuh
14. Lautsprecher
15. HDMI/USB/SD/MIC
16. Mikrofon (MIC)
17. Stativbefestigungsloch
18. Batterie
               

19. Teleobjektiv/Weitwinkel-Steuerung
20. Auslöser
21. Videoaufnahme
22. Einstellrad für den Fotomodus
23. Ein-/Ausschalter
24. DISP (Anzeige)
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Ein-/Ausschalter:
Drücken Sie den Ein-/Ausschalter 3 Sekunden lang, um das Gerät ein- oder 
auszuschalten.

Zoom Ein/Aus:
Im Echtzeit-Vorschau-Modus zoomen Sie hinein oder heraus, indem Sie nach links 
oder rechts bewegen.
Im manuellen Fokusmodus stellen Sie die Schärfe durch Bewegen nach links oder 
rechts ein.
Im Wiedergabemodus zoomen Sie in Bildern durch Bewegen nach links oder rechts 
hinein oder heraus.

Auslöser:
Im Echtzeit-Vorschau-Modus drücken Sie den Auslöser leicht bis zur Hälfte, um zu 
fokussieren, und dann ganz, um ein Foto aufzunehmen.

Videoaufnahme:
Schnelles Starten/Stoppen der Videoaufnahme.

T/W

2. Erklärung der Tasten und Funktionen                        
【Moduswahlrad】Fotomodus: Drehen Sie im Vorschau-Bildschirm das Rad manuell nach 
links oder rechts, um den gewünschten Aufnahmemodus auszuwählen.                             

-- Manuelle Belichtung
-- Videomodus
-- Zeitpriorität 
(Verschlusszeitpriorität)
-- Programm-Automatikbelichtung
-- Szenenmodus
-- Serienbildmodus
-- Intelligenter Szenenmodus
-- Filtermodus

Kontrollleuchten:
【Rote Kontrollleuchte】Leuchtet während 
des Ladevorgangs der Batterie und 
erlischt, wenn die Batterie vollständig 
geladen ist.
【Grüne Kontrollleuchte】Leuchtet, wenn 
das Gerät eingeschaltet ist; blinkt 
langsam während der Aufnahme; blinkt 
einmal beim Fotografieren.
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Produktspezifikationen
Bildschirm: 2,88" IPS TFT
Objektiv: f=4,949 mm Weitwinkel: 0,1 m∞ Tele: 1,5 m~∞
Optischer Zoom: 10X
Digitalzoom: 2X
Fotoauflösung: 64M / 32M / 16M / 8M
Videoauflösung: UHD(4K): 2880×2160(24fps) / QHD(2K): 2560×1440(30fps) / FHD(1080P): 
1920×1080(30fps) / 1920×1080(60fps) / HD(720P): 1280×720(60fps)
WLAN: Unterstützt, APP: VD CAM
Belichtungsmessung: Multi, Mitte, Spot
Fokusmodus: AF/MF (Autofokus/Manueller Fokus)
Mikrofon: Eingebautes/Externes Mikrofon
Fotomodus: P (Programmautomatik) / TV (Verschlusspriorität) /
Videomodus / M (Manuelle Belichtung) / Filtermodus / A+ (Intelligenter Modus) / 
Serienbildmodus / SCN (Szenenmodus)

Wiedergabetaste (Playback Button):
Aufrufen des Wiedergabemodus.
Zurückkehren zum vorherigen Menü.

AE/AF-Sperre (AE/AF LOCK):
Wird zur Sperrung der automatischen Belichtung (AE) und des automatischen 
Fokus (AF) während der Aufnahme verwendet.

EV-Einstelltaste (Belichtungskorrektur):
Drücken Sie die Taste, um das EV-Einstellungsmenü zu öffnen.
Verwenden Sie die Auf- oder Ab-Taste, um den gewünschten EV-Wert auszuwählen.
Drücken Sie „OK“, um die Einstellung zu bestätigen.
Während Videoaufnahmen: Drücken, um die Aufnahme zu pausieren; erneut 
drücken, um fortzusetzen.

Makrofunktionstaste:
Drücken Sie, um die Makroeinstellungen aufzurufen.
Mit Auf- oder Ab-Taste gewünschte Einstellung wählen.
Mit „OK“ bestätigen.

Blitzfunktionstaste:
Drücken Sie, um die Blitzeinstellungen aufzurufen.
Mit Auf- oder Ab-Taste gewünschte Einstellung wählen.
Mit „OK“ bestätigen.

Zeitschaltuhr-Schnelltaste:
Drücken Sie, um die Timer-Einstellungen aufzurufen.
Mit Auf- oder Ab-Taste gewünschte Einstellung wählen.
Mit „OK“ bestätigen.

Bestätigungstaste (OK):
Bestätigt Auswahl und Eingaben.

Menütaste:
Öffnet oder schließt die Menüeinstellungen.

Löschtaste:
Drücken Sie, um in den Löschmodus zu wechseln.
Mit Auf- oder Ab-Taste „Abbrechen“ oder „OK“ wählen.
Mit „OK“ bestätigen.
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Hinweis:
Bevor Sie die TF-Karte zum ersten Mal verwenden, formatieren Sie sie mit der Kamera. 
Sichern Sie vorher alle wichtigen Dateien.

Entfernen Sie die SD-Karte nicht während der Aufnahme, da dies zu Datenverlust oder 
Schäden am Gerät führen kann.

Eingebaute Funktionen: Elektronische Bildstabilisierung, Fokus-Hilfslicht, Blitz, 
Lautsprecher
Weitere Funktionen: Gesichtserkennung (verwendbar im A+-Modus), Serienbildmodus (3 
Aufnahmen hintereinander), Selfie-Modus (mit 2-, 5- oder 10-Sekunden-Timer), AE-Sperre
Ausgangsschnittstelle: HDMI, Typ-C, 3,5-mm-Kopfhörerbuchse (Externes Mikrofon)
Speicherkarte: Externer SD-Kartensteckplatz (unterstützt bis zu 256GB)
Akku: NP-40 Lithium-Akku 1400mAh, 3,7V, 5,18Wh
Eingangsleistung: DC 5V/2A

Kamerabedienung
1. Einsetzen von Akku und SD-Karte                   
Diese Kamera wird von einem leistungsstarken, wiederaufladbaren externen 
Lithium-Akku (NP-40) betrieben. Sie unterstützt Speicherkarten mit einer maximalen 
Kapazität von 256GB. Für optimale Videoaufnahmen verwenden Sie bitte eine originale, 
schnelle U3 oder V30-Speicherkarte einer renommierten Marke mit einer 
Lesegeschwindigkeit von 100MB/s und einer Schreibgeschwindigkeit von mindestens 
60MB/s.

 

Schieben Sie vorsichtig den 
Batteriedeckel auf, um ihn zu 
öffnen. Setzen Sie den Akku ein 
und achten Sie darauf, dass die 
Polarität mit den Symbolen im 
Fach übereinstimmt.
Ein Klicken bestätigt den 
korrekten Einbau.

Öffnen Sie die Gummiabdeckung.
Mit den Kontaktstiften zur USB-Buchse 
gerichtet, schieben Sie die TF-Karte 
(microSD) vorsichtig in den Steckplatz, bis 
sie mit einem Klick einrastet.
Um die TF-Karte auszuwerfen, drücken Sie 
sie leicht hinein, bis sie freigegeben wird, 
und ziehen Sie sie dann heraus.
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2. Vorschaubildschirm                                      

[25304] Anzeige der Anzahl speicherbarer Fotos und des aktuell verfügbaren 
Speicherplatzes auf der SD-Karte.

Anzeige des aktuell eingestellten Blitzmodus.
Drei Auswahlmöglichkeiten: Automatisch, Erzwungen Ein, Erzwungen Aus.
Hinweis: Nicht verfügbar im Serienbildmodus.

Anzeige des Status der aktuellen Fokus-Hilfsleuchte (AF-Lampe).
Zwei Auswahlmöglichkeiten: Automatisch, Aus.

Anzeige des aktuell eingestellten Timers für Zeitaufnahme.
Vier Auswahlmöglichkeiten: Aus, 2 Sekunden, 5 Sekunden, 10 Sekunden. 
(Schnellzugriffsmenü über Abwärtstaste)

Anzeige des aktuellen Akkustands.
Vier Statusanzeigen: Grün, Gelb, Rot, Blitzsymbol.

Anzeige der aktuellen Videoauflösung.
Fünf Auswahlmöglichkeiten: 4K (2880×2160), 2K (2560×1440), 1080P 
(1920×1080/60fps), 1080P (1920×1080/30fps), 720P/60fps.

Anzeige des SD-Karten-Status.
Zwei Zustände: Eingesteckt, Nicht eingesteckt.

Anzeige des Bildstabilisierungsstatus.
Zwei Auswahlmöglichkeiten: Automatisch, Aus.

Anzeige des Status des externen Mikrofons.

Das Histogramm zeigt die Helligkeitsverteilung des Bildes an.

Anzeige des Zoomstatus.
Optischer Zoom (vor der roten Linie), Digitalzoom (nach der roten Linie).

Anzeige des ISO-Status.
Sieben Auswahlmöglichkeiten: Automatisch, ISO100, ISO200, ISO400, ISO800, 
ISO1600, ISO3200.
Hinweis: Nur im P-Modus verfügbar.
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Anzeige der Belichtungszeit.
Hinweis: Nur im M-Modus und TV-Modus verfügbar.

Anzeige des Blendenstatus.
Hinweis: Nur im M-Modus verfügbar.

Drücken Sie die „OK“-Taste, um das Einstellungsmenü aufzurufen.

Anzeige des aktuellen Modusstatus.
Sieben Auswahlmöglichkeiten: P (Programmautomatik) / TV (Verschlusspriorität) 
/ Videomodus / M (Manuelle Belichtung) / Filtermodus / A+ (Intelligenter Modus) / 
Serienbildmodus / SCN (Szenenmodus)

Anzeige des Fotoauflösungsstatus.
Vier Auswahlmöglichkeiten: 64M (9200×6900), 32M (6480×4860), 16M 
(4608×3456), 8M (3264×2448)
Hinweis: Standardmäßig 8MP im Serienbildmodus.

Anzeige des Fotoqualitätsstatus.
Drei Auswahlmöglichkeiten: Super Fein, Fein, Normal
Hinweis: Im Filtermodus nicht verfügbar, aber Symbol bleibt sichtbar.

Anzeige des Belichtungsmessmodus.
Drei Auswahlmöglichkeiten: Multi, Mitte, Spot-Modell

Anzeige des AWB-Status (Automatischer Weißabgleich).
Fünf Auswahlmöglichkeiten: Auto, Tageslicht, Bewölkt, Glühlampe, 
Leuchtstofflampe

Anzeige des AE/AF-Status.
Drei Auswahlmöglichkeiten: AE-L (Belichtungssperre), AF-L (Fokussperre), AE-L & 
AF-L (Belichtungs- und Fokussperre)
Hinweis: Im A+-Modus nicht verfügbar.

Anzeige des Fokusmodus.
Vier Auswahlmöglichkeiten: AF, AF-L, Mikro MF, Mikro AF (Schnellzugriff über 
Linkstaste)

Anzeige des EV-Status (Belichtungskorrektur).
Sieben Auswahlmöglichkeiten: +3 / +2 / +1 / 0 / –1 / –2 / –3 (Schnellzugriff über 
Aufwärtstaste)
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3. Fotomodus                                         
Unter dem Vorschaubildschirm drehen Sie das Modusrad nach links oder rechts, um den 
passenden Modus für die Fotoaufnahme auszuwählen.

Manuelle 
Belichtung

Videomodus

Verschlusspriorität

Programm-Auto

Szenenmodus

Manually adjust 
aperture and 
exposure time

Enter video recording 
interface

Manually set exposure 
time

Automatically adjust 
aperture and exposure time

Offering 11 scene selections

Dauerbetrieb

Intelligenter
Modus

Filtermodus

Capture three photos in 
quick succession

The camera automatically 
selects the optimal 
settings for the current 
scene

Provide 11 filter modes

Drücke die OK-Taste → Verwende 
die Auf- und Ab-Tasten, um die 
Blende einzustellen → Verwende 
die Links- und Rechts-Tasten, um 
die Belichtungsdauer 
festzulegen → OK-Taste zum 
Bestätigen.
/

Modusanweisungen Funktionsbeschreibung Bedienungsanweisungen

OK-Taste → Verwende die Links- 
und Rechts-Tasten, um die 
Belichtungszeit einzustellen → 
OK-Taste zum Bestätigen.

/

Verwende die Links- und 
Rechts-Tasten, um die Szene 
auszuwählen → Drücke die 
OK-Taste zur Bestätigung.
Drücke die Menü-Taste → Szene 
auswählen → Verwende die Links- 
und Rechts-Tasten, um die Szene 
zu wählen → Drücke die OK-Taste 
zur Bestätigung.
/

/

Verwende die Links- und 
Rechts-Tasten, um den 
Filtermodus auszuwählen → 
Drücke die OK-Taste zur 
Bestätigung.
Drücke die Menü-Taste → 
Filtereffekte auswählen → 
Verwende die Links- und 
Rechts-Tasten, um den 
Filtermodus zu wählen → Drücke 
die OK-Taste zur Bestätigung.
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4. Kameraeinstellungen                                       
Sie können die Kameraeinstellungen an Ihre Bedürfnisse anpassen. Nach dem 
Einschalten der Kamera drücken Sie die Menütaste, um auf die Einstellungen zuzugreifen. 
Das Menü öffnet sich standardmäßig im Bereich der Fotoeinstellungen. Um zu den 
Video- und Systemeinstellungen zu wechseln, drücken Sie die Rechts-/Blitztaste.
                            

Hinweis: Die Einstellungen können je nach gewähltem Modus über das Modusrad variieren.

5. Fotoeinstellungen                              

Auflösung 64M（9200*6900）
32M（6480*4860）
16M（4608*3456）
8M（3264*2448）

Diese Einstellung ist im Dauer-Modus 
nicht verfügbar.

Qualität Sehr fein, Fein, Normal Diese Einstellung ist im Filtermodus 
nicht verfügbar.

AWB Automatisch, Tageslicht, 
Bewölkt, Glühlampe, 
Leuchtstoff

Diese Einstellung ist im Szenenmodus, 
Dauer-Modus, Filtermodus oder 
intelligenten Szenenmodus nicht 
verfügbar.

ISO Auto, ISO100, ISO200, 
ISO400, ISO800, ISO1600, 
ISO3200

Diese Einstellung ist im Szenenmodus, 
Dauer-Modus, Filtermodus, 
TV/M-Modus oder intelligenten 
Szenenmodus nicht verfügbar.

Belichtungs
messung

Mehrfeld, Mitte, Spot Diese Einstellung ist im Dauer-Modus, 
Szenenmodus oder intelligenten 
Szenenmodus nicht verfügbar.

AF-Lampe Auto, Ausschalten Diese Einstellung ist im Dauer-Modus, 
Filtermodus oder Szenenmodus nicht 
verfügbar.

AE-L/AF-L

AE-L (Automatische 
Belichtungssperre)
AF-L (Automatische 
Fokusverriegelung)
AE-L & AF-L (Belichtung & 
Fokus sperren)

Diese Einstellung ist im Szenenmodus, 
Dauer-Modus, Filtermodus oder 
intelligenten Szenenmodus nicht 
verfügbar.

Gitterlinie Einschalten / Ausschalten Rasterlinien sind im Filtermodus 
sichtbar, können in diesem Modus 
jedoch nicht konfiguriert werden. Bitte 
passen Sie sie in anderen Modi an.
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7. Systemeinstellungen                                     

6. Videoeinstellungen                                         

Bildstabilisierung Einschalten / Ausschalten

Datumsstempel Einschalten / Ausschalten Die Datumsanzeige ist im Filtermodus 
sichtbar, kann aber in diesem Modus 
nicht konfiguriert werden. Bitte passen 
Sie sie in anderen Modi an.

Schnellansicht Aus, 2 Sekunden, 5 
Sekunden

Diese Einstellung ist im Filtermodus 
und Dauer-Modus nicht verfügbar.

Farbe Nur im Filtermodus verfügbar. 
Bietet 11 Farboptionen

Nur im Filtermodus verfügbar.

Szenenauswahl Nur im Szenenmodus 
verfügbar. Bietet 10 
Szenenmodi

Nur im Szenenmodus verfügbar.

WLAN: WLAN mit dem Namen DC152+SSID einschalten. Das Standardpasswort ist 
12345678. Drücken Sie die OK-Taste, um den WLAN-Hotspot manuell auszuschalten. 
Hinweis: Wenn die Verbindung nicht innerhalb von 2 Minuten hergestellt wird, deaktiviert 
die Kamera den WLAN-Hotspot automatisch.
Automatische Bildschirmausschaltung: Aus, 3 Minuten, 5 Minuten, 10 Minuten
Sprache: Bietet 15 Sprachoptionen zur Auswahl.
Frequenz: 50Hz, 60Hz
LCD-Helligkeit: Leicht, Normal, Stark
Ton: Ein/Aus: Einschaltton, Auslöserton, Betriebslautstärke
Datum einstellen: Jahr, Monat, Tag, Stunde, Minute, Sekunde. Hinweis: Synchronisieren 
Sie Datum und Uhrzeit mit dem Smartphonesystem bei WLAN-Verbindung.
Formatieren: Abbrechen oder OK. Hinweis: Alle Dateien auf der SD-Karte werden 
gelöscht. Bitte sichern Sie vorher wichtige Dateien.
Standard: Abbrechen oder OK. Hinweis: Werkseinstellungen wiederherstellen.
Version: Software-Versionsnummer

Videoauflösung: 4K (2880×2160), 2K 
(2560×1440), 1080P (1920×1080/60fps), 1080P 
(1920×1080/30fps), 720P
Datumsstempel: Ein/Aus
Zeitraffer-Video: Aus, 1 Sekunde, 3 Sekunden, 5 
Sekunden
Aufnahmeempfindlichkeit: Leicht, Normal, 
Stark
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8.Wiedergabeeinstellungen                                       
Drücken Sie die Wiedergabetaste, um den Wiedergabemodus zu starten, und drücken Sie 
dann die MENÜ-Taste, um in die Wiedergabeeinstellungen zu gelangen. Drücken Sie 
MENÜ, um zu beenden.
                            

Diashow: Mit dieser Funktion können Sie eine Diashow Ihrer Fotos starten. Sie können die 
Zeitdauer zwischen den Folien anpassen und wählen, ob die Diashow in einer Schleife 
abgespielt werden soll.
Schützen: Diese Funktion sperrt Fotos, um eine Löschung zu verhindern. Ein gesperrtes 
Foto kann nur gelöscht werden, wenn es zuvor entsperrt wird. Verfügbare Optionen sind: 
Aktuelles sperren, Aktuelles entsperren, Alle sperren und Alle entsperren.
Löschen: Mit dieser Funktion können Sie Fotos und Videos löschen. Sie haben zwei 
Auswahlmöglichkeiten: Aktuelles Foto löschen und Alle Dateien löschen.

App-Nutzung
1. Herunterladen der VD Cam APP                        
Bitte verwenden Sie Ihren Browser, um den QR-Code zu scannen oder suchen Sie im App 
Store nach VD Cam (Video Dimension Camera). Für Android-Nutzer suchen Sie bitte im 
Google Play Store nach „VD Cam“.

2. Verbindung mit Wi-Fi                                                              
① Schalten Sie das Gerät ein.
② Drücken Sie die Menütaste → Drücken Sie die rechte Taste, um das Einstellungsmenü 
zu öffnen → Drücken Sie die Abwärtstaste, um Wi-Fi auszuwählen → Drücken Sie die 
OK-Taste, um zu bestätigen, dann drücken Sie die Abwärtstaste, um 'Ein' auszuwählen. 
Drücken Sie erneut OK zur Bestätigung.
③ Öffnen Sie Wi-Fi auf Ihrem Smartphone und suchen Sie nach dem Wi-Fi-Namen 
DC152-SSID Nummer, geben Sie das Standardpasswort ein: 12345678.
④ Öffnen Sie die App und tippen Sie auf das Kamera-Symbol, um die Verbindung 
herzustellen.
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Hinweise:
Um einen korrekten Betrieb der Kamera zu gewährleisten, wird empfohlen, den 
Wi-Fi-Namen und das Passwort nicht zu ändern.
Halten Sie Ihr Telefon und die Kamera frei von Hindernissen; die maximale 
Verbindungsreichweite beträgt etwa 10 Meter.
Nachdem die Kamera mit dem Telefon verbunden ist, können Sie die OK-Taste drücken, 
um den Wi-Fi-Hotspot auszuschalten.
Andere Kameratasten sind während der Wi-Fi-Verbindung nicht verfügbar.
Wenn die Kamera innerhalb von 2 Minuten keine Verbindung zum Telefon herstellen 
kann, schaltet sie den Wi-Fi-Hotspot automatisch aus.
Wenn Sie ein VPN verwenden, schalten Sie dieses vor der Verbindung zum Wi-Fi aus.

⑤ Sobald die Verbindung hergestellt ist, können Sie die Einstellungen über Ihr Telefon 
anpassen, die Aufnahme starten/stoppen, Fotos machen sowie Videos und Fotos ansehen 
und herunterladen.

Verbindung & Aufladung
1. Akku aufladen

① Schließen Sie das USB-Kabel an den Ladeanschluss an der Seite der Kamera an.
② Verbinden Sie das andere Ende des USB-Kabels mit einem geeigneten 
USB-Netzadapter oder einer Powerbank mit 5V/2A Ausgang.
③ Während des Ladevorgangs leuchtet die Kameraleuchte rot.
④ Wenn der Ladevorgang abgeschlossen ist, erlischt die Leuchte. Das Aufladen dauert 
etwa 2-3 Stunden.

Hinweise:
Wenn die Kamera längere Zeit nicht benutzt wird, wird empfohlen, den Akku alle 3 
Monate aufzuladen. Nach dem Laden sollte der Akku entladen werden, um die 
Lebensdauer zu erhalten.

2. Verbindung mit dem Computer
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Verwendung der Kamera als MSDC- oder PC-Kamera
① Schalten Sie das Gerät ein.
② Verbinden Sie die Kamera mit einem USB-Kabel mit dem Computer.
③ Auf dem Kamerabildschirm erscheinen die Optionen MSDC & PC-Kamera. Verwenden 
Sie die Auf- und Ab-Tasten, um die gewünschte Option auszuwählen, und drücken Sie 
dann die OK-Taste zur Bestätigung.

3. Verbindung der Kamera mit einem Fernseher
① Halten Sie die Kamera eingeschaltet.
② Verbinden Sie ein HDMI-Kabel (nicht im Lieferumfang enthalten) mit dem 
HD-Ausgangsport der Kamera.
③ Schließen Sie das andere Ende des Kabels an einen HDMI-Anschluss eines 
HD-Fernsehers an.
④ Stellen Sie die Videoeingangsquelle des Fernsehers auf HDMI ein, um die Vorschau auf 
dem Fernseher anzuzeigen.

Vorsichtsmaßnahmen
Geräte- und Kameranutzung:
Setzen Sie das Gerät nicht Regen oder feuchten Umgebungen aus.
Stellen Sie keine mit Flüssigkeit gefüllten Gegenstände, wie Vasen, auf das Gerät.
Zerlegen oder verändern Sie die Kamera nicht, da dies Fehlfunktionen oder Verletzungen 
verursachen kann.
Vermeiden Sie die Nutzung der Kamera in extrem kalten oder heißen Umgebungen 
(unter 0 °C oder über 40 °C).
Schalten Sie die Kamera immer aus, wenn sie nicht verwendet wird, um die Akkulaufzeit 
zu schonen und Überhitzung zu vermeiden.
Batteriesicherheit:
Setzen Sie den Akku keiner übermäßigen Hitze, Sonnenlicht, Rauch, Feuer oder Flammen 
aus.
Zerdrücken oder durchstechen Sie den Akku nicht. Setzen Sie ihn keinen äußeren Kräften 
wie Hämmern, Herunterfallen oder Drauftreten aus.
Vermeiden Sie Kurzschlüsse und lassen Sie keine Metallgegenstände die Batteriekontakte 
berühren.
Verwenden Sie nur den für Ihre Kamera vorgesehenen Akku. Die Nutzung eines 
inkompatiblen Akkus kann Schäden oder Auslaufen verursachen.
Wenn der Akku ausläuft, anschwillt oder ungewöhnlichen Geruch abgibt, stellen Sie die 
Nutzung sofort ein und entsorgen Sie ihn sicher.
Laden Sie den Akku nicht in extrem heißen Umgebungen, wie in der Nähe von 
Wärmequellen oder im Auto im Sommer.
Bewahren Sie den Akku stets an einem kühlen, trockenen Ort fern von 
Metallgegenständen auf.
Allgemeine Sicherheit:
Setzen Sie das Gerät keinen Temperaturen über 60 °C (140 °F) aus, wie direktem 
Sonnenlicht oder einem im Sonnenlicht geparkten Auto.
Verbrennen oder entsorgen Sie den Akku nicht unsachgemäß.
Halten Sie das Gerät und Zubehör von Kindern fern, um Unfälle zu vermeiden.
Verwenden Sie zum Reinigen der Kamera keine aggressiven Chemikalien oder 
scheuernden Materialien.
Gehen Sie vorsichtig mit Kamera und Akku um, um Stürze, Stöße oder Feuchtigkeit zu 
vermeiden.
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Garantiepolitik

Vereinfachte EU-einverständniserklärung

Dieses Produkt entspricht dem im Land des Kaufs geltenden Gewährleistungsrecht. 
Wenn Sie ein Problem haben, das nicht gelöst werden kann, müssen Sie auf das Internet 
www.prixton.com zugreifen und auf die Kontaktoption klicken, um uns lhr 
Unterstützungsformular zu senden.

La Trastienda Digital SL als Inhaber der Handelsmarke Prixton, mit dem Standort Avenida 
Cervantes 49, módulo 25, Basauri 48970, Bizkaia, erklärt hiermit, dass das im Folgenden 
detaillierte radioelektrische Gerät:

der EU-Richtlinie 2014/53/UE des Europaparlaments und –rats vom 16. April 2014 
entspricht.

Der komplette Text der EU-Einverständniserklärung kann unter dem folgenden Link 
abgerufen werden:
www.prixton.com      LA TRASTIENDA DIGITAL

MARKE        MODEL BESCHREIBUNG KATEGORIE

Prixton NOMAD DC950 Digital Camera Leisure

Die elektrischen und technischen Eigenschaften, die hier genannt wurden, entsprechen 
typischen Geräten und können ohne Vorankündigung geändert werden, um ein besseres 
Gerät anzubieten.
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PT

Dicas antes do uso
Obrigado por escolher nosso produto. Para garantir um uso ótimo e satisfação, por favor 
revise cuidadosamente as seguintes instruções.
Este produto é uma câmera digital de alta definição equipada com zoom óptico.
Esta câmera suporta cartão SD com capacidade máxima de 256GB. Para um desempenho 
ideal na gravação de vídeo, recomendamos o uso de um cartão U3 de alta velocidade de 
uma marca confiável, com velocidade mínima de leitura de 100Mb/s e gravação de 60Mb/s 
ou superior.
As imagens neste manual do usuário são fornecidas apenas para referência e podem não 
corresponder exatamente ao produto real. Por favor, consulte a funcionalidade real do 
produto para detalhes precisos.
Para um desempenho ideal, certifique-se de que a bateria esteja totalmente carregada 
antes do uso.
Descrição das Funções
1. Aparência do Produto                                   

7. OK (Confirmar)
8. Luz de Flash e Tecla Direita
9. Configuração Macro/AF/MF e Tecla 
Esquerda
10. Temporizador e Tecla para Baixo
11. Apagar
12. Menu

1. Reprodução
2. Bloqueio AE/AF
3. Luz Indicadora
4. Lâmpada de Assistência ao Foco
5. Luz de Preenchimento LED
6. Configuração EV (Valor de Exposição) e 
Tecla para Cima

13. Sapata Fria
14. Alto-falante
15. HDMI/USB/SD/MIC
16. Microfone (MIC)
17. Orifício para Montagem em Tripé
18. Bateria

19. Controle Telefoto/Grande Angular
20. Obturador
21. Gravação de Vídeo
22. Disco de Modos para Fotografia
23. Liga/Desliga
24. DISP (Exibição)
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Botão de Energia:
Pressione o botão de energia por 3 segundos para ligar e desligar.

Zoom In/Out:
Durante a pré-visualização em tempo real, aproxime ou afaste ajustando para a 
esquerda ou direita.
No modo de foco manual, ajuste a nitidez do foco movendo para a esquerda ou 
direita.
Durante a reprodução, aproxime ou afaste as imagens ajustando para a esquerda ou 
direita.

Botão do Obturador:
Durante a pré-visualização em tempo real, pressione levemente até a metade para 
focar, depois pressione totalmente para capturar uma foto.

Gravação de Vídeo:
Inicie/pare rapidamente a gravação de vídeo.

Botão DISP:
Alterne entre três modos de exibição da tela: Normal, Simplificado e Tela Desligada.

T/W

2. Explicação das Teclas e Funções
【Disco de Modos】Modo Fotografia: Na tela de pré-visualização, gire manualmente o disco 
para a esquerda ou para a direita para selecionar o modo de captura desejado.                            

-- Exposição Manual
-- Modo Vídeo
-- Prioridade de Obturador
-- Exposição Automática Programada
-- Modo Cena
-- Modo Disparo Contínuo
-- Modo Cena Inteligente
-- Modo Filtro

Luzes Indicadoras:
【Luz Indicadora Vermelha】Fica acesa 
enquanto a bateria está carregando e 
apaga quando a bateria está 
completamente carregada.
【Luz Indicadora Verde】Fica acesa quando 
o dispositivo está ligado; pisca 
lentamente durante a gravação; pisca 
uma vez ao capturar uma foto.
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Especificações do Produto
Tela: 2,88" IPS TFT
Lente: f=4,949mm
Grande angular: 0,1mINF
Telefoto: 1,5m~INF
Zoom Óptico: 10X
Zoom Digital: 2X
Resolução da Foto: 64M / 32M / 16M / 8M
Resolução do Vídeo: UHD (4K): 28802160 (24fps) / QHD (2K): 25601440 (30fps) / FHD 
(1080P): 19201080 (30fps) / 19201080 (60fps) / HD (720P): 1280*720 (60fps)
Wi-Fi: Suporta, APP: VD CAM
Modo de Medição: Multi, Centro, Spot
Modo de Foco: AF/MF (Foco Automático/Foco Manual)
MIC: MIC Interno/Externo
Modo Foto: P (Exposição Automática Programada) / TV (Prioridade do Obturador) / Modo 
Vídeo / M (Exposição Manual) / Modo Filtros / A+ (Modo Inteligente) / Modo Contínuo / SCN 
(Modo Cena)

Botão de Reprodução:
Entrar na reprodução
Voltar ao menu anterior.

Bloqueio AE/AF:
Usado para bloquear AE (Exposição Automática) e AF (Foco Automático) durante a 
fotografia.

Botão de Configuração EV:
Pressione para acessar o menu de configuração EV.
Use as teclas para cima ou para baixo para selecionar o valor EV desejado.
Pressione OK para confirmar a configuração EV.
Na gravação de vídeo, pressione para pausar a gravação e pressione novamente para 
retomá-la.

Botão de Função Macro:
Pressione para acessar as configurações de macro.
Use as teclas para cima ou para baixo para selecionar a configuração desejada.
Pressione OK para confirmar.

Botão de Função Flash:
Pressione para acessar as configurações da luz do flash.
Use as teclas para cima ou para baixo para selecionar a configuração desejada.
Pressione OK para confirmar.

Tecla de Atalho do Temporizador:
Pressione para acessar as configurações de atalho do temporizador.
Use as teclas para cima ou para baixo para selecionar a configuração desejada.
Pressione OK para confirmar.

Botão Confirmar:
Confirma as seleções.

Botão Menu:
Abrir / Fechar configurações do menu.

Botão Apagar:
Pressione para acessar o modo de exclusão.
Use as teclas para cima ou para baixo para selecionar 'Cancelar' ou 'OK'.
Pressione OK para confirmar.
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Nota:
Antes de usar o cartão TF pela primeira vez, formate-o usando a câmera. Certifique-se de 
fazer backup de quaisquer arquivos importantes antes disso.
Não remova o cartão SD durante a gravação, pois isso pode causar perda de dados ou 
danos ao dispositivo.

Recursos Integrados: Estabilização Eletrônica de Imagem, Lâmpada de Assistência ao 
Foco, Flash, Alto-falante
Outros Recursos: Reconhecimento facial (use quando o modo A+ estiver ativado), modo 
contínuo (3 fotos consecutivas), modo selfie (com temporizador de 2 segundos, 5 
segundos, 10 segundos), bloqueio AE
Interface de Saída: HDMI, Type-C, Entrada para Fone de Ouvido 3,5mm (MIC Externo)
Cartão de Memória: Slot para cartão SD externo (suporta até 256GB)
Bateria: Bateria de lítio NP-40 de 1400mAh, 3,7V, 5,18Wh
Entrada de Energia: DC 5V/2A

Operações da Câmera
1. Instalação da Bateria e do Cartão SD           
Esta câmera é alimentada por uma bateria externa recarregável de alta capacidade 
(NP-40). Suporta cartões de memória com capacidade máxima de 256GB. Para gravação 
de vídeo ideal, use um cartão de memória U3 ou V30 original e de alta velocidade, de 
marca confiável, com velocidade de leitura de 100MB/s e velocidade de gravação de pelo 
menos 60MB/s.

 

Deslize cuidadosamente para 
abrir a tampa da bateria. Insira a 
bateria, certificando-se de que a 
polaridade esteja alinhada com os 
ícones dentro do compartimento.
Um clique confirmará que a 
instalação foi concluída.

              

Abra a tampa de borracha. Com os pinos de 
contato voltados para a entrada USB, insira 
suavemente o cartão TF (micro SD) no slot 
até ouvir um clique indicando que está 
encaixado.
Para ejetar o cartão TF, empurre-o 
levemente para dentro até que ele seja 
liberado, e então puxe-o para fora.
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2. Tela de Pré-visualização

                                        

[25304] Exibe o número de fotos que podem ser armazenadas e o espaço disponível 
atual no cartão SD.

Exibe o modo de flash configurado atualmente.
Oferece três opções: Automático, Forçar ligado, Forçar desligado.
Nota: Não disponível no modo contínuo.

Exibe o status atual da lâmpada auxiliar de foco (Lâmpada AF).
Oferece duas opções: Automático, Desligado.

Exibe o temporizador configurado para fotografia temporizada.
Oferece quatro opções: Desligado, 2 segundos, 5 segundos e 10 segundos. (menu 
de acesso rápido pela tecla para baixo)

Exibe o nível atual da bateria.
Oferece quatro status: Verde, Amarelo, Vermelho, Ícone de raio.

Exibe a resolução atual do vídeo.
Oferece cinco opções: 4K (28802160), 2K (25601440), 1080P (19201080/60fps), 
1080P (19201080/30fps), 720P/60fps.

Exibe o status do cartão SD.
Dois estados: Inserido, Não inserido.

Exibe o status do modo anti-tremor.
Oferece duas opções: Automático, Desligado.

Exibe o status do microfone externo.

O histograma exibe a distribuição do brilho da imagem.

Exibe o status do zoom (aproximar/afastar).
Zoom óptico (antes da linha vermelha), Zoom digital (após a linha vermelha).

Exibe o status do ISO.
Oferece sete opções: Automático, ISO100, ISO200, ISO400, ISO800, ISO1600, 
ISO3200.
Nota: Disponível somente no modo P.
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Exibe o valor da duração da exposição.
Nota: Disponível somente nos modos M e TV.

Exibe o status da abertura do diafragma.
Nota: Disponível somente no modo M.

Pressione o botão ‘OK’ para acessar o menu de configurações.

Exibe o status do modo.
Oferece sete opções: P (Exposição Automática Programada) / TV (Prioridade do 
Obturador) / Modo Vídeo / M (Exposição Manual) / Modo Filtros / A+ (Modo 
Inteligente) / Modo Contínuo / SCN (Modo Cena)

Exibe o status da resolução da foto.
Oferece quatro opções: 64M (92006900), 32M (64804860), 16M (46083456), 8M 
(32642448)
Nota: Padrão é 8MP no modo contínuo (Burst Mode).

Exibe o status da qualidade da foto.
Oferece três opções: Super Fina, Fina, Normal
Nota: Indisponível no modo filtro, mas o ícone permanece visível.

Exibe o status do modo de medição.
Oferece três opções: Multi, Centro, Ponto.

Exibe o status do AWB (Balanço de Branco Automático).
Oferece cinco opções: Automático, Luz do Dia, Nublado, Tungstênio, 
Fluorescente.

Exibe o status do AE/AF.
Oferece três opções: AE-L (Bloqueio de Exposição Automática), AF-L (Bloqueio de 
Foco Automático), AE-L & AF-L (Bloqueio de Exposição e Foco Automáticos)
Nota: Indisponível no modo A+.

Exibe o modo de foco.
Oferece quatro opções: AF, AF-L, Micro MF, Micro AF. (Menu de acesso rápido 
pela tecla esquerda)

Exibe o status do EV (Valor de Exposição).
Oferece sete opções: +3 / +2 / +1 / 0 / -1 / -2 / -3 (Menu de acesso rápido pela tecla 
para cima)
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3. Modo Foto                                      
Na tela de pré-visualização, deslize o seletor de modo para a esquerda ou direita para 
selecionar o modo apropriado para tirar fotos.

Exposição manual

Modo vídeo

Prioridade do 
obturador

Programa 
automático

Modo cena

Ajustar manualmente 
a abertura e o tempo 
de exposição

Entrar na interface de 
gravação de vídeo

Definir manualmente o 
tempo de exposição

Ajustar automaticamente a 
abertura e o tempo de 
exposição

Oferece 11 seleções de cena

Modo contínuo

Modo inteligente

Modo filtro

Captura três fotos em 
rápida sucessão

A câmera seleciona 
automaticamente as 
configurações ideais para 
a cena atual

Fornece 11 modos de filtro

Pressione o botão OK → Use os 
botões para cima e para baixo 
para ajustar a abertura → Use os 
botões esquerdo e direito para 
definir a duração da exposição → 
Botão OK para confirmar.

/

Instruções do modo Explicação da função Instruções de operação

Botão OK → Use os botões 
esquerdo e direito para ajustar 
o tempo de exposição → Botão 
OK para confirmar.

/

Use as teclas esquerda e direita 
para selecionar a cena → 
Pressione o botão OK para 
confirmar.
Pressione o botão Menu → 
Selecione cena → Use as teclas 
esquerda e direita para escolher 
a cena → Pressione o botão OK 
para confirmar.
/

/

Use as teclas esquerda e direita 
para selecionar o modo de filtro 
→ Pressione o botão OK para 
confirmar.
Pressione o botão Menu → 
Selecione efeitos de filtro → Use 
as teclas esquerda e direita para 
escolher o modo de filtro → 
Pressione o botão OK para 
confirmar.
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4. Configurações da Câmera                              
Você pode personalizar as configurações da câmera para atender às suas necessidades. 
Após ligar a câmera, pressione o botão Menu para acessar as configurações. O menu 
abrirá por padrão na seção de configurações de foto. Para navegar até as configurações de 
vídeo e sistema, pressione a tecla Direita/Flash.

Nota: As configurações podem variar dependendo do modo selecionado pelo seletor de 
modos.
5. Configurações de Fotografia                               

Resolução 64M（9200*6900）
32M（6480*4860）
16M（4608*3456）
8M（3264*2448）

Esta configuração não está disponível 
no modo Contínuo.

Qualidade Superfino, Fino, Normal Esta configuração não está disponível 
no modo Filtro.

AWB Automático, Luz do dia, 
Nublado, Tungstênio, 
Fluorescente

Esta configuração não está disponível 
no modo Cena, modo Contínuo, modo 
Filtro ou modo Cena Inteligente.

ISO Auto, ISO100, ISO200, 
ISO400, ISO800, ISO1600, 
ISO3200

Esta configuração não está disponível 
no modo Cena, modo Contínuo, modo 
Filtro, modo TV/M ou modo Cena 
Inteligente.

Medição Múltiplo, Central, Pontual Esta configuração não está disponível 
no modo Contínuo, modo Cena ou 
modo Cena Inteligente.

Lâmpada AF Auto, Desligar Esta configuração não está disponível 
no modo Contínuo, modo Filtro ou 
modo Cena.

AE-L/AF-L

AE-L (Bloqueio de 
exposição automática)
AF-L (Bloqueio de foco 
automático)
AE-L & AF-L (Bloqueio de 
exposição e foco)

Esta configuração não está disponível 
no modo Cena, modo Contínuo, modo 
Filtro ou modo Cena Inteligente.

Linha de grade Ligar / Desligar As linhas de grade estão visíveis no 
modo Filtro, mas não podem ser 
configuradas neste modo. Por favor, 
ajuste-as em outros modos.
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7. Configurações do Sistema                                       

6. Configurações de Vídeo                                   

Antitremor Ligar / Desligar

Carimbo de data Ligar / Desligar A marca de data está visível no modo 
Filtro, mas não pode ser configurada 
neste modo. Por favor, ajuste-a em 
outros modos.

Revisão rápida Desligado, 2 segundos, 5 
segundos

Esta configuração não está disponível 
no modo Filtro e no modo Contínuo.

Cor Disponível apenas no Modo 
Filtro. Oferece 11 opções de cor

Disponível apenas no modo Filtro.

Seleção de cena Disponível apenas no Modo 
Cena. Oferece 10 modos de 
cena

Disponível apenas no modo Cena.

Wi-Fi: Ative o Wi-Fi com o nome DC152+SSID. A senha padrão é 12345678. Pressione o botão 
OK para desligar manualmente o ponto de acesso Wi-Fi.
Nota: Se a conexão não for bem-sucedida em até 2 minutos, a câmera desativará 
automaticamente o ponto de acesso Wi-Fi.
Desligamento Automático da Tela: Desligado, 3 minutos, 5 minutos, 10 minutos
Idioma: Oferece 15 opções de idiomas para escolher.
Frequência: 50Hz, 60Hz
Brilho do LCD: Suave, Normal, Forte
Som: Ligar/Desligar: Som de inicialização, som do obturador, volume de operação
Definir Data: Ano, Mês, Dia, Hora, Minuto, Segundo
Nota: Sincronize a data e a hora com o sistema do smartphone ao conectar-se via Wi-Fi.
Formatar: Cancelar ou OK
Nota: Todos os arquivos no cartão SD serão apagados. Faça backup de arquivos importantes 
antes de prosseguir com esta operação.
Padrão: Cancelar ou OK Nota: Restaura as configurações de fábrica.
Versão: Número da versão do software

Resolução do Vídeo: 4K (28802160), 2K 
(25601440), 1080P (19201080/60fps), 1080P 
(19201080/30fps), 720P
Carimbo de Data: Ligar/Desligar
Vídeo em time-lapse: Desligado, 1 segundo, 3 
segundos, 5 segundos
Sensibilidade de Gravação: Suave, Normal, 
Forte
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8. Configurações de Reprodução                                    
Pressione o botão de reprodução para entrar no modo de reprodução, depois pressione o 
botão MENU para acessar a interface de Configurações de Reprodução. Pressione MENU 
novamente para sair.
                            

Apresentação de Slides: Esta função permite iniciar uma apresentação de slides com suas 
fotos. É possível ajustar o intervalo de tempo entre os slides e escolher se a apresentação 
deve ser repetida em loop.
Proteger: Esta função bloqueia fotos para evitar que sejam apagadas. Uma vez bloqueada, 
a foto não pode ser excluída da câmera a menos que seja desbloqueada. As opções 
disponíveis incluem: Bloquear Atual, Desbloquear Atual, Bloquear Todas, e Desbloquear 
Todas.
Excluir: Esta função permite apagar fotos e vídeos. Você pode escolher entre duas opções: 
Excluir Foto Atual e Excluir Todos os Arquivos.

Uso do Aplicativo
1. Baixando o Aplicativo VD Cam                              
Utilize seu navegador para escanear o código QR ou pesquise por VD Cam (Video 
Dimension Camera) na App Store. Para usuários Android, pesquise por VD Cam na Google 
Play.

2. Conectando ao Wi-Fi                                                           
① Ligue o dispositivo.
② Pressione o botão de menu → Pressione o botão Direita para acessar o menu de 
configurações → Pressione o botão para Baixo para selecionar Wi-Fi → Pressione o botão 
OK para entrar, pressione novamente o botão para Baixo para selecionar "Ligado". 
Pressione OK novamente para confirmar.
③ Ative o Wi-Fi no seu smartphone e procure o nome da rede DC152-SSID. Digite a senha 
padrão: 12345678.
④ Abra o aplicativo e toque no ícone da câmera para conectar.
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Notas:
Para garantir o funcionamento correto da câmera, não é recomendável modificar o nome 
e a senha do Wi-Fi.
Mantenha o telefone e a câmera sem obstáculos; a distância máxima de conexão é de 
aproximadamente 10 metros.
Após a câmera estar conectada ao telefone, você pode pressionar o botão OK para 
desligar o ponto de acesso Wi-Fi.
Outros botões da câmera ficarão indisponíveis enquanto o Wi-Fi estiver conectado.
Se a câmera não se conectar ao telefone dentro de 2 minutos, o ponto de acesso Wi-Fi 
será desligado automaticamente.
Se estiver usando uma VPN, desative-a antes de conectar ao Wi-Fi.

⑤ Após a conexão, você pode ajustar as configurações pelo celular, iniciar/parar gravações, 
tirar fotos, visualizar e baixar vídeos e fotos.

Conexão e Carregamento
1. Carregamento da Bateria

① Conecte o cabo USB à porta de carregamento lateral da câmera.
② Conecte a outra extremidade do cabo USB a um adaptador de energia USB ou power 
bank compatível com saída de 5V/2A.
③ Durante o carregamento, a luz indicadora da câmera ficará vermelha.
④ Quando o carregamento for concluído, a luz se apagará. O carregamento leva 
aproximadamente 2 a 3 horas.
Notas:
Se a câmera não for utilizada por um longo período, recomenda-se carregar a bateria a cada 
3 meses. Após o carregamento, descarregue a bateria para ajudar a manter sua vida útil.
2. Conectando ao Computador 
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3. Conectando a Câmera à TV                         
① Mantenha a câmera ligada.
② Conecte um cabo HDMI (não fornecido) à porta HD out da câmera.
③ Conecte a outra extremidade do cabo a uma porta HDMI em uma televisão de alta 
definição.
④ Configure a fonte de entrada de vídeo da TV para HDMI para exibir a prévia na TV.

Usando a câmera como MSDC ou câmera para PC
① Ligue o dispositivo.
② Conecte a câmera a um computador usando um cabo USB.
③ As opções MSDC e Câmera para PC aparecerão na tela da câmera. Use as teclas para 
cima e para baixo para selecionar a opção desejada e pressione o botão OK para 
confirmar.

Precauções
Uso do Dispositivo e da Câmera:
Não exponha o dispositivo à chuva ou ambientes úmidos.
Não coloque objetos contendo líquidos, como vasos, sobre o dispositivo.
Não desmonte ou modifique a câmera, pois isso pode causar mau funcionamento ou 
ferimentos.
Evite usar a câmera em ambientes extremamente frios ou quentes (abaixo de 0°C ou 
acima de 40°C).
Sempre desligue a câmera quando não estiver em uso para conservar a vida útil da 
bateria e evitar superaquecimento.
Segurança da Bateria:
Não exponha a bateria a calor excessivo, luz solar, fumaça, fogo ou chamas.
Não esmague ou perfure o conjunto da bateria. Não submeta a bateria a impactos ou 
forças externas, como marteladas, quedas ou pisões.
Não provoque curto-circuito e evite que objetos metálicos entrem em contato com os 
terminais da bateria.
Use somente a bateria especificada para sua câmera. O uso de bateria incompatível pode 
causar danos ou vazamentos.
Se a bateria estiver vazando, inchada ou com odor incomum, interrompa o uso 
imediatamente e descarte-a de forma segura.
Não carregue a bateria em ambientes extremamente quentes, como próximo a fontes de 
calor ou dentro de um carro no verão.
Armazene sempre a bateria em local fresco, seco e longe de objetos metálicos.
Segurança Geral:
Não exponha o dispositivo a temperaturas superiores a 60°C (140°F), como luz solar direta 
ou deixar o dispositivo dentro de um carro estacionado ao sol.
Não incinere nem descarte a bateria de forma inadequada.
Mantenha o dispositivo e acessórios fora do alcance de crianças para evitar acidentes.
Ao limpar a câmera, não utilize produtos químicos agressivos ou materiais abrasivos.
Manuseie a câmera e a bateria com cuidado para evitar quedas, choques ou exposição à 
umidade.
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Política de garantia

Declaração De Conformidade Simplificada

Em cumprimento do estabelecido no Decreto-Lei n.º 84/2021 https://dre.pt/dre/detalhe/de-
creto-lei/84-2021-172938301, colocamos à disposição dos interessados toda a informação 
necessária para poder exercer todos os direitos de desistir de acordo com as normas 
contidas nesta lei, dando por cumpridos os requisitos que a lei exige ao vendedor no 
contrato de venda.
As características técnicas e eléctricas que aqui se indicam podem ser válidas para outras 
unidades semelhantes às nossas e poderão ser trocadas sem aviso prévio com o objetivo 
de oferecer um equipamento melhor.

Pela presente, a La Trastienda Digital SL, na qualidade de proprietária da marca comercial 
Prixton, com sede no Avenida Cervantes 49, módulo 25, Basauri 48970, Bizkaia, declara 
que o tipo de equipamento radioelétrico que de seguida se expõe:

Está em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE do Parlamento Europeu e do Conselho 
de 16 de abril de 2014.
O texto completo da declaração UE de conformidade pode ser consultado no seguinte 
endereço Web:
www.prixton.com  LA TRASTIENDA DIGITAL 

MARCA       MODELO DESCRIÇÃO CATEGORIA

Prixton NOMAD DC950 Digital Camera Leisure
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NL

Tips vóór gebruik
Bedankt dat u voor ons product heeft gekozen. Om optimaal gebruik en tevredenheid te 
garanderen, vragen wij u de volgende instructies zorgvuldig door te lezen.
Dit product is een digitale camera met hoge resolutie, uitgerust met optische 
zoommogelijkheden.
Deze camera ondersteunt een SD-kaart met een maximale capaciteit van 256GB. Voor 
optimale videoregistratie raden wij het gebruik aan van een U3-snelheidskaart van een 
gerenommeerd merk, met een minimale leessnelheid van 100 Mb/s en een schrijfsnelheid 
van 60 Mb/s of hoger.
De afbeeldingen in deze handleiding zijn alleen ter referentie en kunnen afwijken van het 
daadwerkelijke product. Raadpleeg het daadwerkelijke product voor nauwkeurige details.
Voor optimale prestaties dient u ervoor te zorgen dat de batterij volledig is opgeladen 
vóór gebruik.
Functiebeschrijving
1. Productuiterlijk                                 

7. OK (Bevestigen)
8. Flitser en Rechterknop
9. Macro/AF/MF Instelling en Linkerknop
10. Timer en Omlaagknop
11. Verwijderen
12. Menu

1. Afspelen
2. AE/AF Vergrendeling
3. Indicatorlampje
4. Focushulplamp
5. LED-vullicht
6. EV (Belichtingswaarde) Instelling en 
Omhoog-toets

13. Cold Shoe
14. Luidspreker
15. HDMI/USB/SD/MIC
16. Microfoon (MIC)
17. Statiefbevestigingsgat
18. Batterij
            

19. Tele/Zoom-regeling
20. Sluiter
21. Video-opname
22. Modusknop voor fotografie
23. Aan/Uit-schakelaar
24. DISP (Scherm)
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Aan/Uit-knop:
Druk 3 seconden op de aan/uit-knop om het apparaat in of uit te schakelen.

In-/Uitzoomen:
Tijdens realtime voorbeeld zoom je in of uit door naar links of rechts te bewegen.
In handmatige scherpstelmodus stel je de scherpte in door naar links of rechts te 
bewegen.
Tijdens het afspelen kun je in- of uitzoomen op afbeeldingen door naar links of 
rechts te bewegen.

Sluiterknop:
Tijdens realtime voorbeeld druk je lichtjes half in om scherp te stellen, en volledig in 
om een foto te maken.

Video-opname:
Start/stop snel een video-opname.

DISP-knop:
Schakel tussen drie schermmodi: Normaal, Vereenvoudigd en Scherm uit.

T/W

2. Toetsen en Functies Uitleg                      
【Modusknop】Fotografiemodus: Draai de knop handmatig naar links of rechts op het 
voorbeeldscherm om de gewenste opnamemodus te selecteren.                 

-- Handmatige belichting
-- Videomodus
-- Sluiterprioriteit
-- Programma automatische belichting
-- Scènemodus
-- Continu-opnamemodus
-- Intelligente scènemodus
-- Filtermodus

Indicatie lampjes:
【Rood indicatielampje】Brandt tijdens het 
opladen van de batterij en gaat uit 
wanneer de batterij volledig is opgeladen.
【Groen indicatielampje】Brandt wanneer 
het apparaat is ingeschakeld; knippert 
langzaam tijdens het opnemen; knippert 
één keer bij het maken van een foto.
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Productspecificaties
Scherm: 2,88" IPS TFT
Lens: f=4,949mm Breed: 0,1m∞ Tele: 1,5m~∞
Optische zoom: 10X
Digitale zoom: 2X
Fotoresolutie: 64M / 32M / 16M / 8M
Videoresolutie: UHD (4K): 2880×2160 (24fps) /QHD (2K): 2560×1440 (30fps) / FHD (1080P): 
1920×1080 (30fps) / 1920×1080 (60fps) / HD (720P): 1280×720 (60fps)
WIFI: Ondersteund, APP: VD CAM
Lichtmeetmodus: Meervoudig, Centrum, Spot
Scherpstelmodus: AF/MF (Autofocus / Handmatige Focus)
Microfoon: Ingebouwd / Externe microfoon
Fotomodus: P (Programma Automatische Belichting) / TV (Sluiterprioriteit) /
Videomodus / M (Handmatige Belichting) / Filtermodus / A+ (Intelligente Modus) / 
Continue Modus / SCN (Scènemodus)

Afspeelknop:
Voer afspelen in
Keer terug naar het vorige menu.

AE/AF-vergrendeling:
Gebruikt voor AE (Automatische Belichting) vergrendeling en AF (Automatische 
Focus) vergrendeling tijdens het fotograferen.

EV-instelknop:
Druk om het EV-instellingenmenu te openen.
Druk op de pijl-omhoog of pijl-omlaag toets om de gewenste EV-waarde te 
selecteren.
Druk op OK om de EV-instelling te bevestigen.
Tijdens video-opname: druk om de opname te pauzeren en druk opnieuw om deze 
te hervatten.

Macrofunctieknop:
Druk om de macro-instellingen te openen.
Druk op de pijl-omhoog of pijl-omlaag toets om de gewenste instelling te selecteren.
Druk op OK om te bevestigen.

Flitsfunctieknop:
Druk om de flitsinstellingen te openen.
Druk op de pijl-omhoog of pijl-omlaag toets om de gewenste instelling te selecteren.
Druk op OK om te bevestigen.

Timer-sneltoets:
Druk om de timer-sneltoetsinstellingen te openen.
Druk op de pijl-omhoog of pijl-omlaag toets om de gewenste instelling te selecteren.
Druk op OK om te bevestigen.

Bevestigingsknop:
Bevestig selecties.

Menuknop:
Open / Sluit menu-instellingen

Verwijderknop:
Druk om de verwijdermodus te openen.
Druk op de pijl-omhoog of pijl-omlaag toets om 'Annuleren' of 'OK' te selecteren.
Druk op OK om te bevestigen.
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Opmerking:
Formatteer de TF-kaart (micro SD) vóór het eerste gebruik met de camera. Maak vooraf 
een back-up van alle belangrijke bestanden.

Verwijder de SD-kaart niet tijdens het opnemen, aangezien dit kan leiden tot 
gegevensverlies of schade aan het apparaat.     

Ingebouwde functies: Elektronische Beeldstabilisatie, Focus-hulplicht, Flitser, Luidspreker
Overige functies: Gezichtsherkenning (gebruik deze functie wanneer de A+-modus is 
ingeschakeld), burst-modus (3 foto's achter elkaar), selfiemodus (met 2, 5 of 10 seconden 
timer), AE-vergrendeling
Uitgangsinterface: HDMI, Type-C, 3,5mm koptelefoonaansluiting (Externe microfoon)
Geheugenkaart: Externe SD-kaartsleuf (Ondersteunt tot 256GB)
Batterij: NP-40 Lithiumbatterij 1400mAh, 3,7V, 5,18Wh
Invoerstroom: DC 5V/2A

Camerabediening
1. Installatie van batterij en SD-kaart                    
Deze camera werkt op een krachtige, oplaadbare externe lithiumbatterij (NP-40). Hij 
ondersteunt geheugenkaarten met een maximale opslagcapaciteit van 256GB. Voor 
optimale video-opnamen gebruik je best een originele, snelle U3 of V30-geheugenkaart 
van een gerenommeerd merk, met een leessnelheid van 100MB/s en een schrijfsnelheid 
van minstens 60MB/s.

 

Schuif voorzichtig om het 
batterijdeksel te openen.
Plaats de batterij en zorg ervoor 
dat de polariteit overeenkomt 
met de symbolen in het 
compartiment.
Een klikgeluid bevestigt dat de 
installatie voltooid is.

Open het rubberen klepje.
Met de contactpinnen naar de 
USB-aansluiting gericht, steek je voorzichtig 
de TF-kaart (micro SD) in de sleuf tot je een 
klik hoort.
Om de TF-kaart te verwijderen, duw je deze 
lichtjes naar binnen tot ze loskomt en trek je 
ze daarna eruit.
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2. Voorbeeldscherm                                        

[25304] Toon het aantal foto's dat kan worden opgeslagen en de huidige beschikbare 
ruimte op de SD-kaart.

Toon de momenteel ingestelde flitsmodus.
Er zijn drie keuzes: Auto, Geforceerd aan, Geforceerd uit.
Opmerking: Niet beschikbaar in de continue modus.

Toon de status van de hulpfocuslamp (AF-lamp).
Er zijn twee keuzes: Auto, Uit.

Toon de ingestelde timer voor getimede fotografie.
Er zijn vier keuzes: Uit, 2 seconden, 5 seconden en 10 seconden. (snelle toegang 
via pijl-omlaag)

Toon het huidige batterijniveau.
Er zijn vier statussen: Groen, Geel, Rood, Bliksempictogram.

Toon de huidige videoresolutie.
Er zijn vijf keuzes: 4K (2880×2160), 2K (2560×1440), 1080P (1920×1080/60fps), 1080P 
(1920×1080/30fps), 720P/60fps.

Toon de SD-kaartstatus.
Twee statussen: Ingevoerd, Niet ingevoerd.

Toon de beeldstabilisatie (anti-shake) status.
Er zijn twee keuzes: Auto, Uit.

Toon de status van de externe microfoon.

Het histogram toont de helderheidsverdeling van het beeld.

Toon de zoom-in/zoom-uit status.
Optische zoom (voor de rode lijn), Digitale zoom (na de rode lijn).

Toon de ISO-status.
Er zijn zeven keuzes: Auto, ISO100, ISO200, ISO400, ISO800, ISO1600, ISO3200.
Opmerking: Alleen beschikbaar in P-modus.
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Toon de belichtingsduurwaarde.
Opmerking: Alleen beschikbaar in M-modus en TV-modus.

Toon de diafragma-status.
Opmerking: Alleen beschikbaar in M-modus.

Druk op de ‘OK’-knop om het instellingenmenu te openen.

Toon de modusstatus.
Er zijn zeven keuzes: P (Programma Automatische Belichting) / TV 
(Sluiterprioriteit) / Videomodus / M (Handmatige Belichting) / Filtermodus / A+ 
(Intelligente modus) / Continue modus / SCN (Scènemodus)

Toon de fotoresolutiestatus.
Er zijn vier keuzes: 64M (9200×6900), 32M (6480×4860), 16M (4608×3456), 8M 
(3264×2448)
Opmerking: Standaard 8MP in burstmodus.

Toon de fotokwaliteitsstatus.
Er zijn drie keuzes: Super fijn, Fijn, Normaal
Opmerking: Niet beschikbaar in filtermodus, maar het pictogram blijft zichtbaar.

Toon de lichtmeetmodusstatus.
Er zijn drie keuzes: Multi, Centrum, Spot.

Toon de AWB-status.
Er zijn vijf keuzes: Auto, Daglicht, Bewolkt, Tungsten, Fluorescent.

Toon de AE/AF-status.
Er zijn drie keuzes: AE-L (Automatische Belichtingsvergrendeling), AF-L 
(Automatische Focusvergrendeling), AE-L & AF-L (Automatische Belichting en 
Focusvergrendeling)
Opmerking: Niet beschikbaar in A+-modus.

Toon de scherpstelmodus.
Er zijn vier keuzes: AF, AF-L, Micro MF, Micro AF. (Sneltoegang via linkerknop)

Toon de EV (Belichtingswaarde) status.
Er zijn zeven keuzes: +3/+2/+1/0/-1/-2/-3 (Sneltoegang via pijl-omhoog)
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3. Fotomodus                                        
Onder het voorbeeldscherm schuif je de modusknop naar links of rechts om de juiste 
modus voor het maken van foto’s te selecteren.
                            

Handmatige 
belichting

Videomodus

Sluitertijdvoorkeur

Programma auto

Scènemodus

Diafragma en 
belichtingstijd 
handmatig instellen

Naar de 
video-opname-interface 

Belichtingstijd handmatig 
instellen

Diafragma en 
belichtingstijd automatisch 
aanpassen

Biedt 11 scène-opties

Continue modus

Intelligente 
modus

Filtermodus

Maakt drie foto's snel 
achter elkaar

De camera kiest 
automatisch de optimale 
instellingen voor de 
huidige scène

Biedt 11 filtermodi

Druk op de OK-knop → Gebruik 
de omhoog- en 
omlaagknoppen om het 
diafragma aan te passen → 
Gebruik de linker- en 
rechterknoppen om de 
belichtingstijd in te stellen → 
OK-knop om te bevestigen.
/

Modusinstructies Functie-uitleg Bedieningsinstructies

OK-knop → Gebruik de linker- 
en rechterknoppen om de 
belichtingstijd aan te passen 
→ OK-knop om te bevestigen.

/

Gebruik de linker- en 
rechtertoetsen om een scène te 
selecteren → Druk op de OK-knop 
om te bevestigen.
Druk op de Menuknop → 
Selecteer scène → Gebruik de 
linker- en rechtertoetsen om een 
scène te kiezen → Druk op de 
OK-knop om te bevestigen.

/

/

Gebruik de linker- en 
rechtertoetsen om de 
filtermodus te selecteren → Druk 
op de OK-knop om te 
bevestigen.
Druk op de Menuknop → 
Selecteer filtereffecten → 
Gebruik de linker- en 
rechtertoetsen om de 
filtermodus te kiezen → Druk op 
de OK-knop om te bevestigen.
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4. Camerainstellingen                                  
Je kunt de camerainstellingen aanpassen aan jouw wensen. Nadat je de camera hebt 
ingeschakeld, druk je op de Menuknop om de instellingen te openen. Het menu opent 
standaard in het gedeelte foto-instellingen. Om naar video- en systeeminstellingen te 
navigeren, druk je op de Rechter-/Flitsknop.

Opmerking: De instellingen kunnen variëren afhankelijk van de gekozen modus via de 
modusknop.

5. Fotografie-instellingen                                 

Resolutie 64M（9200*6900）
32M（6480*4860）
16M（4608*3456）
8M（3264*2448）

Deze instelling is niet beschikbaar in de 
continue modus.

Kwaliteit Superfijn, Fijn, Normaal Deze instelling is niet beschikbaar in de 
filtermodus.

AWB Auto, Daglicht, Bewolkt, 
Gloeilamp, Fluorescerend

Deze instelling is niet beschikbaar in de 
scènemodus, continu modus, 
filtermodus of intelligente scènemodus.

ISO Auto, ISO100, ISO200, 
ISO400, ISO800, ISO1600, 
ISO3200

Deze instelling is niet beschikbaar in de 
scènemodus, continu modus, 
filtermodus, TV/M-modus of intelligente 
scènemodus.

Meting Meervoudig, Centrum, 
Spot

Deze instelling is niet beschikbaar in de 
continue modus, scènemodus of 
intelligente scènemodus.

AF-lamp Auto, Uitschakelen Deze instelling is niet beschikbaar in de 
continue modus, filtermodus of 
scènemodus.

AE-L/AF-L

AE-L (Automatische 
belichtingsvergrendeling)
AF-L (Automatische 
scherpstelvergrendeling)
AE-L & AF-L (Belichting en 
focus vergrendelen)

Deze instelling is niet beschikbaar in de 
scènemodus, continue modus, 
filtermodus of intelligente scènemodus.

Rasterlijn Inschakelen / Uitschakelen Rasterlijnen zijn zichtbaar in de 
filtermodus, maar kunnen niet worden 
aangepast in deze modus. Pas ze aan in 
andere modi.
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7. System Settings                                       

6. Video Settings                                         

Beeldstabilisatie Inschakelen / Uitschakelen

Datumsstempel Inschakelen / Uitschakelen Datumstempel is zichtbaar in de 
filtermodus, maar kan niet worden 
aangepast in deze modus. Pas deze aan 
in andere modi.

Snelle weergave Uit, 2 seconden, 5 
seconden

Deze instelling is niet beschikbaar in de 
filtermodus en continue modus.

Kleur Alleen beschikbaar in 
Filtermodus. Biedt 11 
kleurmogelijkheden

Alleen beschikbaar in de filtermodus.

Scènekeuze Alleen beschikbaar in 
Scènemodus. Biedt 10 
scènemodi

Alleen beschikbaar in de scènemodus.

Wi-Fi: Schakel Wi-Fi in met de naam DC152+SSID. Het standaardwachtwoord is 12345678. 
Druk op de OK-knop om de Wi-Fi-hotspot handmatig uit te schakelen.
Opmerking: Als de verbinding niet binnen 2 minuten tot stand komt, schakelt de camera 
automatisch de Wi-Fi-hotspot uit.
Automatisch scherm uitschakelen: Uit, 3 minuten, 5 minuten, 10 minuten
Taal: Biedt 15 taalopties om uit te kiezen.
Frequentie: 50Hz, 60Hz
LCD-Helderheid: Zacht, Normaal, Sterk
Geluid: Aan / Uit: Aan-geluid, Sluitergeluid, Bedieningvolume
Datum instellen: Jaar, Maand, Dag, Uur, Minuut, Seconde.
Opmerking: Synchroniseer datum en tijd met het smartphonesysteem wanneer 
verbonden met Wi-Fi.
Formatteren: Annuleren of OK.
Opmerking: Alle bestanden op de SD-kaart worden gewist. Maak een back-up van 
belangrijke bestanden voordat je doorgaat.
Standaardinstellingen: Annuleren of OK.
Opmerking: Fabrieksinstellingen herstellen.
Versie: Softwareversienummer

Videoresolutie: 4K (2880×2160), 2K 
(2560×1440), 1080P (1920×1080/60fps), 1080P 
(1920×1080/30fps), 720P
Datumstempel: Aan / Uit
Time-lapse video: Uit, 1 seconde, 3 seconden, 5 
seconden
Opnamesensitiviteit: Zacht, Normaal, Sterk
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8. Afspelinstellingen                                 
Druk op de afspeelknop om de afspeelmodus te openen, druk vervolgens op de 
MENUKnop om het afspeelinstellingenmenu te openen. Druk op MENU om af te sluiten.
                            

Diavoorstelling: Met deze functie kun je een diavoorstelling van je foto’s starten. Je kunt de 
intervalduur tussen dia’s aanpassen en kiezen of de diavoorstelling moet herhalen.
Beschermen: Deze functie vergrendelt foto’s om verwijderen te voorkomen. Zodra een 
foto vergrendeld is, kan deze niet worden verwijderd tenzij deze wordt ontgrendeld. 
Beschikbare opties: Vergrendel huidig, Ontgrendel huidig, Vergrendel alles, Ontgrendel 
alles.
Verwijderen: Met deze functie kun je foto’s en video’s verwijderen. Je kunt kiezen uit twee 
opties: Huidige foto verwijderen en Alle bestanden verwijderen.

App-gebruik
1. VD Cam-app downloaden            
Gebruik je browser om de QR-code te scannen of zoek naar VD Cam (Video Dimension 
Camera) in de App Store. Voor Android-gebruikers, zoek naar 'VD Cam' in Google Play.

2. Verbinden met Wi-Fi                                                              
① Zet het apparaat aan.
② Druk op de menuknop → Druk op de rechterknop om het instellingenmenu te openen 
→ Druk op de neerwaartse knop om Wi-Fi te selecteren → Druk op OK om in te voeren, 
druk op de neerwaartse knop om ‘Aan’ te selecteren. Druk opnieuw op OK om te 
bevestigen.
③ Zet Wi-Fi aan op je smartphone en zoek naar de Wi-Fi-naam DC152-SSID, voer het 
standaardwachtwoord in: 12345678.
④ Open de app en tik op het camera-icoon om verbinding te maken.
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Opmerkingen:
Om de correcte werking van de camera te garanderen, wordt het niet aanbevolen de 
Wi-Fi-naam en het wachtwoord te wijzigen.
Houd je telefoon en de camera vrij van obstakels; de maximale verbindingsafstand is 
ongeveer 10 meter.
Nadat de camera met de telefoon is verbonden, kun je op de OK-knop drukken om de 
Wi-Fi-hotspot uit te schakelen.
Andere cameraknoppen zijn niet beschikbaar zolang de Wi-Fi is verbonden.
Als de camera binnen 2 minuten niet met de telefoon verbindt, schakelt deze 
automatisch de Wi-Fi-hotspot uit.
Schakel VPN uit voordat je verbinding maakt met de Wi-Fi.

⑤ Zodra de verbinding tot stand is gebracht, kun je via je telefoon instellingen aanpassen, 
opnemen starten/stoppen, foto’s maken, en video’s en foto’s bekijken en downloaden.

Verbinding & Opladen
1. Batterij opladen

① Sluit de USB-kabel aan op de oplaadpoort aan de zijkant van de camera.
② Sluit het andere uiteinde van de USB-kabel aan op een geschikte USB-voedingsadapter 
of powerbank met een uitgang van 5V/2A.
③ Tijdens het opladen knippert het indicatielampje van de camera rood.
④ Wanneer het opladen is voltooid, gaat het lampje uit. Het opladen duurt ongeveer 2-3 
uur.
Opmerkingen:
Als de camera lange tijd niet wordt gebruikt, wordt aanbevolen om de batterij elke 3 
maanden op te laden. Ontlaad de batterij na het opladen om de levensduur te verlengen.

2. Verbinden met computer
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3. De camera aansluiten op een televisie                      
① Houd de camera ingeschakeld.
② Sluit een HDMI-kabel (niet inbegrepen) aan op de HD-uitgang van de camera.
③ Verbind het andere uiteinde van de kabel met een HDMI-poort op een high-definition 
televisie.

De camera gebruiken als MSDC- of PC-camera
① Zet het apparaat aan.
② Verbind de camera met een computer via een USB-kabel.
③ De opties MSDC en PC-camera verschijnen op het camerascherm, gebruik de omhoog- 
en omlaagknoppen om de gewenste optie te selecteren en druk vervolgens op de 
OK-knop om te bevestigen.

Voorzorgsmaatregelen
Apparaat- en cameragebruik:
Stel het apparaat niet bloot aan regen of vochtige omgevingen.
Plaats geen voorwerpen met vloeistof, zoals vazen, op het apparaat.
Demonteer of wijzig de camera niet, dit kan storingen of letsel veroorzaken.
Vermijd het gebruik van de camera in extreem koude of hete omgevingen (onder 0°C of 
boven 40°C).
Zet de camera altijd uit wanneer deze niet in gebruik is om batterijduur te sparen en 
oververhitting te voorkomen.
Batterijveiligheid:
Stel de batterij niet bloot aan overmatige hitte, zonlicht, rook, vuur of vlammen.
Verpletter of doorboor de batterij niet. Stel de batterij niet bloot aan impact of externe 
kracht, zoals hameren, vallen of erop gaan staan.
Maak geen kortsluiting en zorg dat metalen voorwerpen de batterijpolen niet raken.
Gebruik alleen de gespecificeerde batterij voor jouw camera. Het gebruik van een 
incompatibele batterij kan schade of lekkage veroorzaken.
Stop onmiddellijk met het gebruik en verwijder veilig als de batterij lekt, opzwelt of een 
vreemde geur afgeeft.
Laad de batterij niet op in extreem hete omgevingen, zoals bij warmtebronnen of in een 
auto tijdens de zomer.
Bewaar de batterij altijd op een koele, droge plek, uit de buurt van metalen voorwerpen.
Algemene veiligheid:
Stel het apparaat niet bloot aan temperaturen boven 60°C (140°F), zoals direct zonlicht of 
in een auto geparkeerd in de zon.
Verbrand of gooi de batterij niet op onjuiste wijze weg.
Houd het apparaat en accessoires buiten bereik van kinderen om ongelukken te 
voorkomen.
Gebruik bij het reinigen van de camera geen agressieve chemicaliën of schurende 
materialen.
Behandel de camera en batterij voorzichtig om vallen, schokken of blootstelling aan vocht 
te voorkomen.                 
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Garantie beleid

Vereenvoudigde EU-conformiteitsverklaring

Dit product voldoet aan de in het land van aankoop geldende garantiewetgeving. Als u 
een probleem hebt dat u niet kunt oplossen, moet u naar www.prixton.com gaan en op de 
contactoptie klikken om ons uw assistentieformulier toe te sturen.

Hierbij verklaart La Trastienda Digital SL, als eigenaar van het handelsmerk Prixton, en 
gevestigd in het Avenida Cervantes 49, módulo 25, Basauri 48970, Bizkaia, dat de 
radioapparatuur die hierna wordt beschreven:

Strookt met Richtlijn 2014/53/EU van het Europees Parlement en de Raad van 16 april 2014.

De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is te vinden op de volgende 
internetsite:
www.prixton.com 

LA TRASTIENDA DIGITAL

 MERK MODEL  BESCHRIJVING CATEGORIE

Prixton NOMAD DC950 Digital Camera Leisure

Deze technische en elektrische specificaties kunnen te allen tijde en zonder voorafgaande 
kennisgeving worden gewijzigd om het apparaat nog te verbeteren.
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